Cong ty C6 phin Héa - Duge phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

BAO CAO TAI CHINH HQP NHAT

( CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS )

Quy III nam 2025
( From July 01 to September 30, 2025 )




Cong ty C6 phin Hoa - Dwge pham MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

K3 ké todn tir 01/01/2025 dén 30/09/2025 (For the accounting period from Jan. 01, 2025 to Sept. 30, 2025)

MAu sb (Form) B01 - DN

BANG CAN POI KE TOAN HQP NHAT (CONSOLIDATED BALANCE SHEET)

Tai ngay 30 thang 09 nim 2025 ( As at September 30, 2025)
Don vi tinh (Unit) : Pong (VND)

R Ma 6 | ThUYét
CHI TIEU (ITEMS) (Code) n‘1inh 30/09/2025 01/01/2025
(Notes)
A - TAISAN NGAN HAN (CURRENT ASSETS) 100 926.493.507.474 961.166.626.723
1. (E'::h":u?;l;?:;‘ut;:l:i t‘:;'“"g tien 110 | V.1 | 161.849.451.994 |  173.723.141.505
1. Tién (Cash) 111 44.849.451.994 108.723.141.505
2. Céc khoan twong duong tién (Cash equivalents) 112 117.000.000.000 65.000.000.000
II. Cac khoan diu tur tai chinh ng"in han (Short-term investme] 120 | V.2 31.876.711.100 55.946.711.100
l. Chung khodn kinh doanh (Short-term investments) 121 6.876.711.100 10.946.711.100
3. Déu tr nam giir dén ngay ddo han (Held-to-maturity investment 123 25.000.000.000 45.000.000.000
I11. Cac khoan phai thu ngf;n han (Accounts receivable) 130 74.021.456.315 55.649.542.440
1. Phai thu ngéin han ctia khach hang (Trade accounts receivable) | 131 V.3 55.122.698.468 51.199.264.078
2. Tra trude cho ngudi ban ngin han (Prepayments to suppliers) 132 | V4 19.205.689.679 14.743.358.205
6. Phai thu ngén han khéc (Other receivables) 136 | V.5 11.611.912.483 1.492.511.083
7. Du phong phai thu ngéin han khé doi (Provision for doubtful debts) 137 (11.918.844.315) (11.785.590.926)
IV. Hang ton kho (Inventories) 140 640.586.376.604 661.752.997.522
1. Hang tdn kho (Inventories) 141 V.6 670.929.270.465 692.095.891.383
y Dy phibng gl cid Iing B ki . 149 (30.342.893.861)|  (30.342.893.861)
(Provision for decline in value of inventories)
V. Taisan ngén han khac (Other current assets ) 150 18.159.511.461 14.094.234.156
1. Chi phi tra truée ngéin han (Short-term prepayments) 151 | V.11 6.432.480.682 3.616.182.620
2. Thué gi4 tri gia ting dugc khéu trir (Deductible VAT) 152 8.723.633.275 10.366.262.005
Thué va cac khoan khéc phai thu Nha nudc -
A (Taxes and other receivaEles from the State Budget) 123 AD033T. 0 T11.782.531
B - TAI SAN DAI HAN (LONG-TERM ASSETS) 200 639.256.935.115 670.428.381.671
I. Cac khodan phai thu dai han (Long-term receivables) 210 - -
II. Taisan c6 dinh (Fixed assets) 220 613.452.167.418 641.984.491.212
1. Tai san ¢6 dinh hitu hinh (Tangible fixed assets) 221 V.7 605.655.386.241 634.109.057.541
- Nguyén gid (Cost) 222 1.044.593.919.873 | 1.041.270.588.673
- Gid tri hao mon [y ké (Accumulated depreciation ) 223 (438.938.533.632)| (407.161.531.132)
2. Tai san ¢ dinh thué tai chinh (Finance lease assets) 224 - -
3. Taisan cb dinh vo hinh (Intangible fixed assets) 227 | V.8 7.796.781.177 7.875.433.671
- Nguyén gid (Cost) 228 14.004.583.139 14.004.583.139
- Gid ri hao mon lily ké (Accumulated amortization) 229 (6.207.801.962) (6.129.149.468)
I11. Bit dong san déu tu (Investment Properties) 230
IV. Tai san dé dang dai han (Long-term work in progress) 240 56.005.060 2.414.610
2. Chi phi xdy dung co ban do dang (Construction in progress) 242 | V.9 56.005.060 2.414.610
V. Diu tur tai chinh dai han (Long-term investments) 250 | V.10 24.068.960.000 24.068.960.000
I. Diu tu vao cong ty con (Investments in subsidiaries) 251 - -
3. Diu tu gép von vao don vi khac (Other long-term investments)| 253 24.068.960.000 24.068.960.000
Du phong dau tur tai chinh dai han -
& (Provision for decline in the value of long-term investments) 24 ) i
V1. Tai sin dai han khéc (Other long-term assets) 260 1.679.802.637 4.372.515.849
1. Chi phi tra trude dai han (Long-term prepaid expenses) 261 | V.11 1.679.802.637 4.372.515.849
TONG CONG TAI SAN (TOTAL ASSETS) (270 = 100 + 200) | 270 1.565.750.442.589 | 1.631.595.008.394

Bdo cdo nay phai duoc doc cung voi Ban !huyét minh Bdo cdo tai chinh.
(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)
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Thuyét

—
—_—

(Undistributed earnings up to period year -end)
- LN sau thué chica phan phoi ky nay
(Undistributed earnings this period)

. Loi nhuan sau thué chua phan phéi (Undistributed earnings) 421
- LN sau thué chiea phan phéi 1y ké dén cudi nam truée

42]a

421b

I1. Ngudn kinh phi va quy khic (Budget sources and other fun{ 430

(6.582.292.236)
32.591.059.015

(39.173.351.251)

CHI TIEU (ITEMS) (‘C’j df’) minh | 30/09/2025 01/01/2025
(Notes)

C - NQ PHAI TRA (LIABILITIES) 300 339.742.257.220 346.911.001.231
I. No ngin han (Current liabilities) 310 143.366.110.051 160.062.623.455
1. Phai tra cho ngudi ban ngén han (Trade accounts payable) 311 | V.12 35.032.417.012 64.249.230.707
2. Ngudi mua tra tién truéc ngan han (Advances from customers)| 312 | V.13 63.469.209.770 48.805.113.472

Thué va céc khoan phai ndp cho Nha nude

3. Taxes and other pa‘;ab[es-f; PR 313 | V.14 6.626.038.071 6.431.477.406
4. Phai tra nguoi lao dong (Payables to employees) 314 12.665.642.941 9.969.744.259
5. Chi phi phai tra ngén han (Accrued expenses) 315 8.845.850.249 9.140.164.106
9. Phai tra ngin han khéc (Other payables) 319 | V.15 11.035.388.118 11.008.966.658
12. Quy khen thudng, phtc lgi (Bonus and welfare fund) 322 5.691.563.890 10.457.926.847
II. No¢ dai han (Long-term liabilities) 330 196.376.147.169 186.848.377.776
6. Doanh thu chua thuc hién dai han (Unrealized revenue) 336 196.376.147.169 186.848.377.776
7. Phai tra dai han khac (Other long-term payables ) 337 - -

8. Vay va ng thué tai c'hinh dai han 338 _ i

(Long-term borrowings and liabilities)

D - NGUON VON CHU SO HU'U (OWNERS’ EQUITY) 400 1.226.008.185.369 | 1.284.684.007.163
I. Vén chii s& hitu (Owners' equity) 410 | V.16 | 1.226.008.185.369 | 1.284.684.007.163
1. Vén gop cia chu s¢ hiru (Share capital ) 411 255.458.670.000 255.458.670.000

65;5 "’ff]‘?"’} ﬁi}i’;";ﬁ 7y )‘“‘-""’” biéu quyet 411 255.458.670.000 | 255.458.670.000
- C6 phiéu wu dai (Preferred shares) 411b

2. Thing du vdn cb phin (Share premium) 412 409.789.114.458 409.789.114.458
5. Cb phiéu quy (Treasury shares) 415 (14.487.151.158) (14.487.151.158)
7. Chénh l&ch ty gid hdi dodi (Foreign exchange differences) 417 - -

8. Quy dau tr phat trién (Investment and development fund) 418 581.829.844.305 578.599.664.283

55.323.709.580
14.538.459.309

40.785.250.271

TONG CONG NGUON VON (TOTAL RESOURCES) (440 =300 + 400 440

1.565.750.442.589

1.631.595.008.394

NGUOI LAP BIEU
( Prepared By )

W

Lé Thi Thu Huwong

Bdo cdo nay phai diege doe cing véi Ban thuyét minh Bdo cédo tai chinh.

KE TOAN TRUONG
( Chief Accountant )

Phan Anh Tai

(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)

TP.HCM, ngay 20 thang 10 nim 2025

tan Thi Lan Huwong
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Cong ty Cb phin Héa - Duge phim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)
Ky ké toan tir 01/01/2025 dén 30/09/2025 (For the accounting period from Jan. 01, 2025 to Sept. 30, 2025)

BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH HQP NHAT
(CONSOLIDATED INCOME STATEMENT)

Quy III ciia nadm 2025 (From Jul. 01 to Sept. 30, 2025)

Miu sb (Form) B02 - DN

Don vi tinh : Pong

) Quy III Liiy ké tir diu nim dén cudi ky
. Masé | TWYetl (From Jul. 01 to Sept. 30 From Jan. 01 to Sept. 30
CHI TIEU ( ITEMS) Masé | LA ( pe 30) ( BE30)
(Code) (Notes) Nim nay Nim trudc Nim nay Nim trude
(2025) (2024) (2025) (2024)
Doanh thu bin hang va cung c'.ftp dich vu
1. (Revenues from sale of goods and rendering 01 VI.1 | 226.268.148.428 | 204.883.504.243 | 653.557.668.933 | 674.772.476.377
of services)
y Sreltwinpidin il dodnh din 02 | vi2 5.895.680 92.845.934 5.895.680
(Less sales deductions)
Doanh thu thuin vé bin hang va cung cip
3. .. 10 VL3 | 226.268.148.428 | 204.877.608.563 | 653.464.822.999 [ 674.766.580.697
dich vu (Net sales)
4. Gia von hang ban (Cost of sales) 11 VI.4 | 178.351.859.684 [ 160.165.522.510 | 501.829.376.154 | 492.411.018.537
g beialiRoetpvebanbisevanme capdich | o, 47.916.288.744 |  44.712.086.053 | 151.635.446.845 | 182.355.562.160
vu (Gross profit)
g el ekl 21 | VL5 | 6.623.461.894 | 25.866.925.132 | 11.032.998.952 | 28.286.670.180
(Financial income)
7. Chi phi tai chinh (Financial expenses) 22 VL6 602.730.036 7.365.042 2.500.284.165 3.524.784.950
Trong dé: chi phi lai vay 27 ) ) i )
(In which: loan interest expenses)
8. Chi phi ban hang (Selling expenses) 25 V1.7 | 26567.358.186 | 25449532322 82.965.647918 84.105.774.278
g “Chi phi quinly doanh gty 26 | VL8 | 37.051204812 | 35581993279 | 116.678.727.839 | 104.372.740.831
(General & administration expenses)
. a A ~ ~ .
1o, L9 nhuin thuin tirhogt dgng kinh doanh 30 (9.681.542.396)|  9.540.120.542 | (39.476.214.125)|  18.638.932.281
(Operating profit)
11. Thu nhidp khic (Other income ) 31 VI.9 125.454.546 195.432.477 485.764.792 240.167.319
12. Chi phi khac (Other expenses) 32 | V.10 133.223.816 (13.349.190) 182.901.918 407.273.856
13. Loi nhuin khic (Other profit) 40 (7.769.270) 208.781.667 302.862.874 (167.106.537)
z " ~ K raosa - x
14, FOBE lgUhodn KE fodn trede thie 50 (9.689.311.666)|  9.748.902.209 | (39.173.351.251)|  18.471.825.744
(Net accounting profit before tax )
15, ou Bbl e tho Ship doadh ngbitp hioh Bl | o | 37349 - 3.229.750.690 - 5.093.949.093
(Corporate income tax - current)
Chi phi thué thu nhap doanh nghiép hodn lai
16. . 52 -
(Corporate income tax - deferred)
. ~ £ " .
7 i nbinsau thué thoabipdeanhaghicy | o (9.689.311.666)|  6.519.151.519 | (39.173.351.251)|  13.377.876.651
(Net profit after tax)
18. Lai co' ban trén ¢ phiéu (Earnings per share)] 70 | VLI3 (383) 258 (1.550) 529
Lai suy giam co' ban trén c¢d phiéu & <
M, (Diluted earnings per share) n (383) 258 (1.550) 529

NGUOI LAP BIEU
( Prepared By )

Lé Thi Thu Huwong

KL TOAN TRUONG
( Chief Accountant)

v

Phan Anh Tai

Bdo cdo nay phai dicge doc ciing véi Ban thuyét minh Béo cdo tai chinh.

(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements

TP.HCM, ngay 20 thdng 10 ndm 2025
(HCMC, October 20, 2025)
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Céng ty Cb phin Héa - Dwge phim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

MAu s6 ( Form ) B03 - DN

Ky ké toan tir 01/01/2025 dén 30/09/2025 (For the accounting period from Jan. 01, 2025 to Sept. 30, 2025)

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE NIEN PQ HQP NHAT
(CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT)

Theo phwong phap gian tiép ) ((Under indirect method))
( p gp
Quy III ciia ndim 2025 (From Jul. 01 to Sept. 30, 2025)

Don vi tinh (Unit): 9511g (VND)

| Thuyét Lity ké tir dAu niim dén cudi ky
CHI TIEU ( ITEMS) (“L‘!zdsf} sifiili (From Jan, 01 to Sept. 30)
(Notes)|  Niim nay (2025) Niim truée (2024)
1 2 3 -+ 5
Luu chuyén tién tir hoat dong kinh doanh

L . e
(Cash flows from operating activities)

1. Lginhugn trude thué (Net profit before tax) 01 (39.173.351.251) 18.471.825.744

2. DPidu chinh cho cdc khodn (Adjustments for): 32.323.094.433 49.470.341.024

. Kb imet i Shp T 02 35.420.051.100 |  35.647.536.743
(Depreciation and amortisation)

- Céc khoan du phong (Provisions) 03 133.253.389 16.351.094.693

_ La, 16 chénh léch ty gia hdi doai do dénh gid lai cac khoan muc 04
tién té ¢6 géc ngoai t& (Unrealised foreign exchange gains/

- Lai, 15 tir hoat dong ddu tu (Gains/losses from investing activities)| 05 (3.239.210.056) (2.528.290.412)

- Cac khoan diéu chinh khac (Others) 07
Lgi nhugn tiv hoat djng kinh doanh trieée thay doi vén heu

3. dong (Profit from operating activities before changes in 08 (6.850.256.818) 67.942.166.768
working capital)
Téng, giam cdc khoan phai thu -

- .162.146. .848.867.
(Increase (-)/ decrease (+) in receivables) L Eleelnaann) Elasaelaly
Tang, giam hang tén kho =

g s 2
(Increase (-)/ decrease (+) in inventories) 10 21.166.620918 | (102.435.318.378)
Tang, giam céc khoan phai tra .

Hiicrease (2 decrease () inpaydbles 11 6.944.096.352 13.320.956.491
Tang, giam chi phi tra trudc - -

- . . 2 .584. 3.833.641.854
(Increase (-)/ decrease (+) in prepaid expenses) : (123.354.830) >

- Tién 13i vay da tra (Interest paid) 14

- Thué thu nhip doanh nghiép da ngp (Corporate income tax paid) | I35 (9.346.477.406) (8.690.008.085)
Tién chi khac tir hoat dong ki

.. Tienie Kideuhiogt dpugkidh doarts 17 (11.226.723.000)|  (4.044.405.456)
(Other payments for operating activities)

Lueu chuyén tién thudn tic hoat dpng kink doanh
(Net cash inflows/(outflows) from operating activities) & GES90ATIN  (PLAALESAE)
Luu chuyén tién tir hoat dong diu tu
IL. . . i g
(Cash flows from investing activities)
Tién chi dé mua sim, xdy dung TSCD v céc tai sin dai han khac -
(Purchases of fixed assets and other long-term assets) 2 (6-950.317.756) (8.046.662.688)
Tién thu tir thanh ly, nhugng ban TSCB va cac tai san dai han khac

2. (Proceeds from disposals of fixed assets and other long-term 22 148.181.819 2.468.181.818
assets)

Tién chi cho vay, mua cac cdng cy ng ctia don vi khac 75 -

& (Loans granted, purchases of debt instruments of other entities) - (260.000.000.000)] (259.000.000.000)
Tién thu hdi cho vay, ban lai cac cdng cu n cia don vi khac

4. (Collection of loans, proceeds from sales of debt instruments of other 24 280.000.000.000 | 254.000.000.000
entities)

Tién thu hai di L AL A . .

6. Tien thu hoi dau t'u, gop \Ol:l vao don vi lkhac 2% 4.070.000.000
(Proceeds from divestment in other entities)

T-A th A " AL 5 . a .

7 u?n- u lai cholva},co tirc \fa lgi nhuén dugc chia 27 3.091.028.237 2 336.585.503
(Dividends and interest received)

Lueu chuyén tién tiv hoat dpng diu tuw
(Net cash inflows/(outflows) from investing activities ) A 2035850200 (B.241.295.367)

Bde cdo nay phdi dugc doc ciing vai Ban thuyét minh Bdo cdo tai chinh,
(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)
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Cong ty Cé phin Héa - Duge phim MEKOPHAR

(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

Ky ké toan tir 01/01/2025 dén 30/09/2025 (For the accounting period from Jan. 01, 2025 to Sept. 30, 2025)

Miu sb ( Form ) B03 - DN

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE NIEN PQ HQP NHAT

(CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT)
( Theo phwong phap gian tiép ) (Under indirect method))
Quy II1 cua nim 2025 (From Jul. 01 to Sept. 30, 2025)

Don vi tinh (Unit): Dé‘ng (VND)

~ ey A K Ko 5
.| Thuyét Liiy ke tir dau nim dén cuoi ky
CHI TIEU ( ITEMS) (‘C"i ;:) minh (From Jan. 01 to Sept. 30)
(Notes) Nim nay (2025) Nim trudce (2024)
qpy, L chuyén tién tir hoat dong tai chinh
" (Cash flows from financing activities)
Tién thu tir phét hanh cb phiéu, nhan gép von ciia chi s¢ hiru 31
" (Proceeds from issue of shares and capital contribution)
Tién tra lai vén gop cho cdc chi s¢ hiru, mua lai ¢d phiéu cua
2. doanh nghiép da phat hanh 32
(Payments for shares returns and repurchases)
3. Tién thu tir di vay (Proceeds from borrowings) 33
4. Tién tra no gbe vay (Repayments of borrowings) 34
5 Tién tra ng gde thué tai chinh 15
" (Payments for finance lease liabilities)
6. C6 tie, loi nhudn da tra cho chu s¢ hiru (Dividends paid) 36 (12.634.110.500)| (12.634.110.500)
Litu chuyén tién thudn tir hoat djng tai chinh
(Net cash inflows/(outflows) from financing activities) e (PTETI0S00] (L2534 R10:500)
Luu chuyén tién thun trong nim/ky
5 11.873.689.511 82.817.840.190
(Net cash inflows/(outflows) (50 = 20+ 30 + 40) g ( I )
Tién va tuong duong tién diu nim
(Cash and cash equivalents at the beginning of the year) 60 i Bl
Anh hudng cua thay doi ty gid hoi dodi quy doi ngoai 1 61
(Effect of foreign exchange differences)
Tién va twong dwong tién cudi naim/ky (70=50+60+61)
70 161.849.451.994 47.242.188.920
(Cash and cash equivalents at the end of the year)

NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUONG

( Prepared By ) ( Chief Accountant )

L//

Y

Lé Thi Thu Huwong Phan Anh Tai

Bio cdo nay phai dige doc cing véi Ban thuyét minh Beo cdo tai chinh.
(This report should be read in conjunction with The note to the financial statements)

TP.HCM, ngay 20 thdng 10 ndm 2025
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Céng ty C6 phin Héa - Duge phim MEKOPHAR Méu sb (Form) B 09 - DN
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)
Ky ké toan tir 01/01/2025 dén 30/09/2025 (For the accounting period from Jan. 01, 2025 to Sept. 30, 2025)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HQP NHAT
(NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS)
Quy IIT cia nam 2025
( From Jul. 01 to Sept. 30, 2025)

Bon vi tinh(Unit): Déng Viét Nam (VND)
1. PAC PIEM HOAT PONG CUA DOANH NGHIEP (BUSINESS HIGHLIGHTS)

1. Thanh lip (Establishment):

Cong ty hoat dong theo Gidy chimg nhin ding ky doanh nghiép cong ty cb phin, Ma sb doanh nghiép 0302533156
do S¢ Ké hoach va Pau tu Thanh phé Hd Chi Minh cip ngay 08 thang 02 nam 2002, $6 DKKD: 4103000833 va
ding ky thay dbi lan thir 23 ngay 18 thang 07 nam 2025. Theo gify phép ding ky thay ddi 14n 23, vén didu 1¢
255.458.670.000 ddng.

Mekophar Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company, whose business code is 0302533156, operates under
Business registration certificate No. 4103000833 dated February 08, 2002 issued by the Department of Planning and
Investment of Ho Chi Minh City and The twenty three amended certificate dated July 18, 2025, the chartered capital
is VND 255,458,670,000.

Tén tiéng Anh (English name): Mekophar Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company

Tén viét tit (Short name): Mekophar

Tru sé chinh (Head office): 297/5 Ly Thuong Kiét, Quan 11, Tp.HCM. ( No. 297/5 Ly Thuong Kiet Street, Phu Tho
Ward, Ho Chi Minh City )

Cong ty 6 cac chi nhanh tryc thude nhu sau (The Company's branches are located at):

Chi nhdnh tai Ha No6i (Hanoi branch): B26-B28-TT17 khu d6 thi méi Viin Quéan-Yén Phuc, Phudng Ha Déng, TP.
Ha N§i (No. B26-B28-TT17 Van Quan-Yen Phuc, Ha Dong Ward., Ha Noi City).

Chi nhénh tai Da Ning (Da Nang branch): 410 Nguyén Tri Phuong, Phuong Hoa Cudng, TP. Pa Ning (No. 410
Nguyen Tri Phuong Street, Hoa Cuong Ward, Da Nang City).

Chi nhanh tai Can Tho (Can Tho branch): 17A Cich Mang Théng Tam, Phudng Binh Thity, TP. Cin Tho ( No.17A
Cach Mang Thang Tam Street, Binh Thuy Ward., Can Tho City).

2. Hinh thirc s& hitu von (Structure of ownership):  Céng ty ¢b phan (Joint Stock Company).
3. Linh vue kinh doanh (Business sector): San xudt, thuong mai ( Production and trading).

4. Nganh nghé Kinh doanh (Principal activities):

Ban r}m).'é'r minh nay la bo phdn hop thanh va phai doc cing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements) Trang (Page) 6



Hoat dong chinh ciia Cong ty: San xuat thubc. Ban budn thudc. Bén buén nudc hoa. Hang my phim va ché phim
vé sinh. Ban budén dung cu y té. Dich vu bao quan va dich vu kiém nghiém thudc. Bén 1é thude. San xudt bao bi dung
trong nganh dugc (chai nhua, hop gidy, thing carton). San xuét hang thuc phdm cong nghé ( trlr san xuét, ché bién
thuc phim tuoi séng). Ban budn thuc phdm chire nang; thuc phdm cong nghé ché bién. San xuit my phim (khéng san
xudt hoa chét co ban, xa phong, chét tdy rira tai tru s&). Kinh doanh bét dong san; dich vu cho thué cao dc, vin phong;
cho thué cén hg. Ban budn hang may mic. San xudt nude tinh khiét déng chai. Ban buén dd udng. Ban budén may
méc, thiét bi y te Ban budn héa chat khac (trir loai sir dung trong nong nghlep) Ban budn chét déo dang nguyén sinh.
Hoat dong tw vAn déu tu (trir tur van ké toan, tai chinh, phap ly). Tu vén chuyén giao céng nghé. Td chirc gidi thigu va
xuc tién thuong mai. Pai ly, méi gidi (trir moi gidi bat dong san).

The Company's principal activities: Producing, trading medicine; Trading perfume; ; Trading cosmetics and other
cleaning products; Trading medical tools; Maintaining and testing medicine; Retailing medicine; Producing packing
used in pharmaceutical industry (plastic bottle, paper box, carton box); Producing technological food (except for
producing and processing fresh food); Trading functional food; processing food; Producing cosmetics (not
manufacturing chemicals, soap, and detergent at the head office); Trading real estates, leasing apartment, office;
Trading garments; Producing bottled pure water; Trading beverages; Trading medical machinery and equipment;
Trading other chemicals (except for chemicals used in agriculture); Trading plastics in primary form; Investment
consultancy (except for accounting, finance, law); Consultancy on technology transfer; Commercial introduction and
promotion; Acting as brokerage agent (except for real estates).

5. Chu ky san xuit, kinh doanh thong thuong (Normal operating cycle ) :

Chu ky san xudt, kinh doanh ctia Cong ty kéo dai trong vong 12 thang theo nam tai chinh thong thuong bat dau tir
ngay 01 thang 01 dén ngay 31 thang 12.

Normal operating cycle of the Company lasts 12 months of the normal fiscal year beginning from January 01 and
ending on December 31.

6. Dac diém hoat dong cia doanh nghiép trong nam tai chinh c6 anh hwéng dén bao cdo tai chinh (Operations in
the fiscal year affecting the financial statements) : khong cé (Not applicable).

7. Téng s6 nhan vién dén ngay 30/09/2025 (Total employees to September 30, 2025) : 604 ngudi (persons)

NIEN PO KE TOAN, PON VI TIEN TE SU DUNG TRONG KE TOAN

(ACCOUNTING PERIOD AND REPORTING CURRENCY)

1. Nién dd ké toan (Fiscal year)
Nién d§ ké toan ciia Cong ty bét dau tir ngay 01 thang 01 va két thuc ngay 31 thang 12 hang nim (The fiscal year is
begun on January 01 and ended December 31 annually).

2. Pon vi tién té sir dung trong ké toan (Reporting currency)

I1.

Déng Viét Nam (VND) duoc sir dung lam don vi tién té dé ghi s6 ké toan (Vietnam Dong (VND) is used as a
currency unit for accounting records).

111. CHUAN MUC VA CHE PO KE TOAN AP DUNG
(ADOPTION OF ACCOUNTING STANDARDS AND POLICIES)
1. Ché dd ké toan ap dung (Applicable Accounting System):

Céng ty 4p dung hé théng ké toan Viét Nam dugc B Tai Chinh ban hanh theo Théng tu s6 200/2014/TT-BTC
ngay 22 thang 12 ndm 2014.
The Company applies Vietnamese Corporate Accounting System issued by the Vietnam Ministry of Finance in
accordance with the guidance of Circular No. 200/2014/TT-BTC dated December 22, 2014.
Tuyén b vé viéc tuin thi chuin muwe ké toan va ché dj ké toin
" (Disclosure of compliance with Vietnamese Accounting Standards and the Vietnamese Accounting System)

Chiing t6i da thuc hién cong viéc ké toan theo cac chuin muc ké toan Viét Nam va cac quy dinh phép ly c6 lién
quan. Bdo céo tai chinh d dugc trinh bay mot cach trung thuc va hop 1y vé tinh hinh tai chinh, két qua kinh doanh va
cac ludng tién ctia doanh nghiép.

We conducted our accounting, preparation and presentation of the financial statements in accordance with
Vietnamese Accounting Standards and other relevant statutory regulations. The financial statements give a true and
fair view of the state of affairs of the Company and the results of its operations as well as its cash flows.

Ban thuyét minh nay la bg phdn hgp thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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IV.
. Cic loai ty gia hoi doai 4p dung trong ké toan (Foreign exchange rate applicable in accounting ):

Viéc lua chon sb liéu va thong tin can phai trinh bay trong ban Thuyét minh bao céo tai chinh dugc thuc hién theo
nguyén tic trong yéu quy dinh tai chuin muc ké toan Viét Nam sb 21 "Trinh bay Bao Cdo Tai Chinh".

The selection of figures and information presented in the notes to the financial statements is complied with the
material principles in Vietnamese Accounting Standard No.21 - Presentation of the financial statements.

CAC CHINH SACH KE TOAN AP DUNG (APPLICABLE ACCOUNTING POLICIES) :

Cong ty thue hién quy dbi dong ngoai té ra déng Viét Nam cin cir vao ty gia giao dich thuc té va ty gia ghi s6 ké toan.
The Company has translated foreign currencies into Vietnam Dong at the actual rate and book rate.

Nguyén tic xdc dinh ty gia giao dich thyc té (Principles for determining the actual rate)

Tt ca cac giao dich bang ngoai té phat sinh trong ky (mua ban ngoai té, gop vén hoac nhan vén gop, ghi nhan ng
phai thu, ng phai tra, cac giao dich mua sdm tai san hodc cac khoan chi phi dugc thanh toan ngay bfing ngoai t€) duoc
hach toan theo ty gi4 thuc té tai thoi diém giao dich phat sinh.

All transactions denominated in foreign currencies which arise during the period (trading foreign currencies, capital
contribution or receipt of contributed capital, recording receivables and payables, purchasing assets or costs
immediately paid by foreign currencies) are converted at the actual exchange rates ruling as of the transaction dates.

S6 du cudi ky cia cac khoan muc tién té (tién, twong duong tién, cic khoan phai thu va phai tra, ngoai trir céc khoan
muc khoan tra trudc cho ngudi ban, nguodi mua tra tién trudc, chi phi tra trudc, cac khoan dit coc va cac khoan doanh
thu nhan trudc) cé gde ngoai té duge danh gia lai theo ty gid giao dich thyc té cong b tai thoi diém 14p bdo cdo tai
chinh:

Closing balance of monetary items (cash, cash equivalents, payables and receivables, except for prepayments to
suppliers, prepayments from customers, pre-paid expenses, deposits and unearned revenue) denominated in foreign
currencies should be revaluated at the actual rate ruling as of the balance sheet date.

- Ty gié giao dich thuc té khi danh gia lai cac khoan muc tién té co gdc ngoai té duge phan loai 14 tai san: 4p dung
theo ty gi4 mua ngoai té cua Ngan hang Vietcombank. Ty gia mua quy dbi tai ngay 30/09/2025: 26.206 VND/USD,
30.490 VND/EUR.

- The actual exchange rates upon revaluation of monetary assets denominated in foreign currencies which have been
classified as assets will be the buying rate of Vietcombank. The buying rate as at September 30, 2025: 26,206
VND/USD, 30,490 VND/EUR.

- Ty gié giao dich thuc té khi danh gi4 lai cac khoan muc tién té cé gbc ngoai té dugc phan loai 1a ng phai tra: dp
dung theo ty gid ban ngoai t& cia Ngdn hang Vietcombank. Ty gid ban quy déi tai ngay 30/09/2025: 26.446
VND/USD, 31.776 VND/EUR.

- The actual exchange rates upon revaluation of monetary assets denominated in foreign currencies which have been
classified as payables will be the selling rate stated by Vietcombank.The exchange rate as at September 30, 2025:
26,446 VND/USD, 31,776 VND/EUR.

Chénh léch ty gia phat sinh trong nam tir cdc giao dich bang ngoal té dugc ghi nhin vao két qua hoat dong kinh
doanh. Chénh léch ty gia do danh gia lai cac khodn muc tién t& c6 gdc ngoai té tai ngay két thic nim tai chinh sau khi
bl trir chénh [éch tang va chénh léch giam dugc ghi nhan vao két qua hoat dong kinh doanh.

Foreign exchange differences, which arise from foreign currency transactions during the period/year, shall be
included in the income statement. Foreign exchange differences due to the revaluation of ending balances of the
monetary items in foreign currencies after offsetting their positive differences against negative differences shall be
included in the income statement.

Nguyén tic xic dinh t¥ gia ghi so ké toan (Principle for determining book rate)

Khi thu hdi cac khoan no phai thu, cac khoan ky cuoc, ky quy hodc thanh toan cac khoan ng phai tra bang ngoai té,
Céng ty sir dung ty gid ghi sb thuc té dich danh,

When recovering receivables, deposits or payments for payables in foreign currencies, the Company uses specific
identification book rate.
Khi thanh toan tién bing ngoai t&, Cong ty sir dung ty gia ghi s binh quan gia quyén di dong.
When making payment by foreign currencies, the Company uses moving weighted average rate.

Bén thuyét minh nay la bé phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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2. Nguyén tic ghi nhin cic khoin tién va tuong duong tién (Principles for recording cash and cash equivalents):
Tién va cac khoin tuwong dwong tién bao gom (Cash includes cash on hand, demand deposit and cash in
transit): Tién mit tai quy, tién giri ngén hang, tién dang chuyén va céc khoan ddu tr ngin han c6 thoi han goc
khong qua ba thang, c6 tinh thanh khoan cao, ¢6 kha nang chuyén déi d& dang thanh cac lugng tién xdc dinh va khong
c6 nhiéu rui ro trong chuyén ddi thanh tién.

Cash equivalents comprise term deposits and other short-term investments with an original maturity of three months
or less, highly liquid, readily convertible to known amount of cash and subject to an insignificant risk of changes in
value.

3. Nguyén tiic ké toan cic khoin dau tu tai chinh (Principles for accounting financial investments ) :
Nguyén tic ké toan ddi véi cdc khodn diu tu nim giir dén ngay dio han
(Principles for accounting held-to-maturity investments)

Céc khoan déu tu nim giir dén ngay dao han bao gdm: céc khoan tién giri ngan hang co kY han (bao gbm ca cic loai
tin phiéu, ky phiéu), tréi phiéu, ¢b phiéu wu dai bén phat hanh bat buc phai mua lai tai mdt thoi diém nhét dinh trong
tuong lai va cac khoan cho vay nim gitr dén ngay ddo han véi muc dich thu 13i hang ky va cc khoan dau tu nim giir
dén ngay dao han khac,

Held-to-maturity investments include term deposits (including treasury bill, bill of exchange), bonds, loans,
preferred share that the issuer is required to re-buy them in a certain time in the future and held-to-maturity loans for
the purpose of periodic interest receiving and other held-to-maturity investments.

Céc khoan diu tu ndm giir dén ngay déo han duoc ghi nhin ban diu theo gia gbc bao gdm gid mua va céc chi phi
lién quan dén giao dich mua céc khoan diu tu. Sau ghi nhin ban dau, néu chua dugc 1ap du phong phéi thu khé doi
theo quy dinh cita phap ludt, cac khoan diu tu nay duoc danh gia theo gia tri c6 thé thu hdi. Khi ¢6 bang chimg chic
chén cho thdy mot phin hodc toan bd khoan diu tu c6 thé khong thu hdi duoc thi s6 ton that duge ghi nhin vao chi
phi tai chinh trong nam/ky va ghi giam gia tri déu tu.

The held-to-maturity investments are initially recorded at the original cost including buying price and costs
attributable to the acquisition of the investments. After initial recognition, if the provision for doubtful debts has not
been made as statutorily required, these investments are revaluated at the recoverable value. When firm evidence
shows that a portion or the whole investments may be unrecoverable, the loss will be recorded in financial expenses
in the year and recorded in decrease of the invesment's value.

Nguyén tic ké toan cic khoan diu tu vao cdng ty con, cdng ty lién doanh, cong ty lién két
(Principles for recording financial investments in Subsidiary, Joint-ventures, Associates)

Khoan dau tu vao cong ty con dugc ghi nhan khi Céng ty nim gitr trén 50% quyén biéu quyét va c6 quyén chi phéi
cac chinh sach tai chinh va hoat dong, nham thu duogc lgi ich kinh té tir cac hoat déng ctia cong ty dé. Khi Cong ty
khéng con ndm gitr quyén kiém soat cong ty con thi ghi giam khoan déu tu vio cong ty con.

Principles for recording financial investments in subsidiaries: Subsidiary is a company which the Company has
shareholding of more than one half of the voting right in order govern the financial and operating policies in order to
obtain economic benefits from the subsidiary's operation. When the Company ceases to control the subsidiary, the
investment in the subsidiary will be written down.

Khoan dAu tu vao cong ty lién doanh dugc ghi nhan khi Céng ty ¢6 quyén dong kiém soét cac chinh sach tai chinh
va hoat ddng ctia céng ty nay. Khi Céng ty khong con quyén dong kiém soat thi ghi giam khoan dAu trr vao cong ty
lién doanh.

The investment in Joint-ventures is recorded when the Company holds joint control over these entities' financial and
operating policies. When the Company ceases to control these entities, the investment will be written down.

Khoan diu tu vao edng ty lién két duge ghi nhan khi Céng ty nam giir tir 20% dén dudi 50% quyén biéu quyét cua
cac cong ty duge dau tu, 6 anh hudng déng ké trong cic quyét dinh vé chinh sach tai chinh va hoat dong tai cdc cong
ty nay.

The investment in associate is recorded when the Company has 20% - 50% of voting right in those companies and
has considerable influence over their decisions on financial policies.

Ban thuyét minh ndy lé bg phdn hgp thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Céc khoan ddu tu vao cong ty con, cong ty lién doanh, cong ty lién két dugc ghi nhan ban dau theo gia gbc, sau d6
khéng dugc diéu chinh theo nhirng thay dbi ciia phin sé hitu ctia cac nha dau tu trong tai san thudn ctia bén nhan dau
tu. Gid gbc bao gdm gia mua va cac chi phi lién quan truc tiép dén viéc dau tu. Trudong hop dau tu bang tai san phi
tién t&, gia phi khoan dau tu duge ghi nhén theo gié tri hop Iy cua tai san phi tién té tai thoi diém phét sinh.

Investments in Subsidiary, Joint-ventures, associates are initially stated at original cost and will not be adjusted
thereafter for change in the investor's share of the investee's net assets. The original cost includes purchase price and
costs attributable to the investment. In case the investment is by non-monetary assets, the investment fee should be
recorded at the fair value of the non-monetary assets at the date of occurrence.

Dur phong tn tht ddu tu vao céng ty con, lién doanh, lién két dugc trich 14p khi doanh nghiép nhan vén gép dau tu
bi 15 din dén Cong ty c6 kha nang mét vén hodic khi gid tri cac khoan dau tu vao cong ty con, cong ty lién doanh, lién
két bi suy giam gia tri. Cin c&r dé trich 1ap du phong tén thdt dau tu 1 bao cdo tai chinh hop nhit cua céng ty dugc
dau tur (néu cong ty nay la cong ty me), 12 bio cdo tai chinh ctia cong ty duoc diu tu (néu cong ty nay 1a doanh nghiép
doc lap khong cé cbng ty con).

Provision for loss of investments in subsidiaries, joint-ventures, associates is made when the investee suffers from
loss and thus the Company possibly loses its capital or the investments' value is devalued. Basis for making provision
for loss of investments is consolidated financial statements of the investee (if it is parent company), the investee's
financial statements (if it is an independent enterprise without subsidiary).

Nguyén tic ké toin cic khoian diu tw gép von vao don vi khac
(Principles for recording equity investments in other entities )

Khoan diu tr gép vén vao don vi khac 1a khoan Cong ty diu tu vao céng cu von ctia don vi khdc nhung khong c6
quyén kiém soét hoic ddng kiém soat, khéng cé anh hudng déng ké dbi voi bén duoc dau tu.

Equity investment in other entities represents the Company's investment in other entities' equity instruments.
However, the Company does not hold any control or joint control right and exercise sgnificant influences over the
investees either.

Céc khoan diu tu duoc ghi nhan theo gia gbc, bao gdm gid mua va céc chi phi lién quan truc tiép dén viéc diu tu.
Trudng hop dau tu bing tai san phi tién t&, gia phi khoan dau tu dugc ghi nhan theo gia tri hop 1y cua tai san phi tién
té tai thoi diém phat sinh.

The investments are stated at original cost including purchase price and costs directly attributable to the investment.
In case of non-monetary assets investment, the investment fee should be recorded at the fair value of the non-
monetary assets at the date of occurrence.

Khoan dau tu ma Cong ty ndm giir lau dai (khéng phén loai 1a chiing khoan kinh doanh) va khéng cé anh huéng
déng ké d6i véi bén duoc dau tu, viéc 1ap du phong ton that dugc thuc hién nhu sau:

(Regarding the investments the Company holds in a long time (not trading securities) and no significant influences
are exercised on the investees, provision for loss will be made as follows):

+ Khoan dau tu vao cb phiéu niém yét hoic gia tri hop 1y khoan dau tu duoc xac dinh tin cy, viéc ldp du phong dua
trén gia tri thi trudng cha cd phiéu. (If an investment in listed shares or the fair value of the investment is determined
reliably, the allowance shall be made according to the market values of the shares).

+ Khoan ddu tu khong xac dinh dugc gid tri hop ly tai thoi diém béo cdo, viéc lap du phong dugce thuc hién cin cir
vio khoan 13 ciia bén dugc ddu tu. Can cir dé trich 1ap du phong tén thit ddu tu vao don vj khéc 1a bdo cdo tai chinh
hop nhit clia cong ty duoc dau tu (néu cong ty ndy la cong ty me), 1a bao céo tai chinh ctia cong ty dugc dau tu (néu
cong ty nay la doanh nghi¢p doc lap khong cé céng ty con) ( If it is impossible to determine the investments' fair
value at the reporting date, the provision will be made on the basis the loss that investee suffers. Basis for making
provision for loss of investments is consolidated financial statements of the investee (if it is parent company), the
investee's financial statements (if it is an independent enterprise without subsidiary).

Nguyén tic ghi nhin cic khoin phai thu thwong mai va phai thu khac

" (Principles for recording trade receivables and other receivables) :

Nguyén tic ghi nhin cic khoin phii thu (Principle for recording receivables:): theo gia gbe trir du phong cho
cdc khoan phai thu kho doi (At original cost less provision for doubtful debts).

Ban !/myét minh nay la bg phan hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Viéc phan loai cac khoan phai thu 1a phai thu khach hang, phai thu ndi bo va phai thu khéc tiy thudce theo tinh chét
cua giao dich phat sinh hodc quan hé gitra cong ty va déi tugng phai thu.

The classifying of the receivables as trade receivables, inter-company receivables and other receivables depends on
the nature of the transaction or relationship between the company and debtor.

Phuong phap I3p dw phong phai thu khé doi: dy phong phai thu khé doi dugc udc tinh cho phin gia tri bi ton
thét cua cac khoan ng phai thu va céc khoan diu tu nim giir &én ngay ddo han khéc c6 ban chit tuong tu cac khoan
phai thu kho c6 kha ning thu hdi da qué han thanh todn, chua qué han nhung c6 thé khong doi duge do khéch ng
khéng c6 kha ning thanh toan vi 14m vao tinh trang phé san, dang 1am thi tuc giai thé, mét tich, bé trén...

Method of making provision for doubtful debts: Provision for doubtful debts is estimated for the loss value of
the receivables, other held-to-maturity investments similar to doubtful debts that are overdue and undue, but are likely
to become possibly irrecoverable due to insolvency of debtors who go bankrupcy, making procedures for dissolution,
£O missing or run away....

5. Nguyén tic ghi nhian hang ton kho (Principles for recording inventories):

Nguyén tic ghi nhan hang tén kho: Hang ton kho dugc ghi nhan theo gia gbc (-) trir du phong giam gia va du
phong cho hang ton kho 15i thoi, mat pham chit.

Principles adopted in recording inventory: Inventories are stated at original cost less (-) the provision for the
decline in value of obsolete and deteriorated inventories.

Gia gbe hang ton kho dwoe xic dinh nhw sau (Original costs are determined as follows) :

- Nguyén liéu, vét liéu, hang hoa: bao gdm gia mua, chi phi van chuyén va céc chi phi lién quan truc tiép khac phat
sinh dé ¢6 dugc hang ton kho & dia diém va trang thai hién tai.

- The original cost of materials, merchandises consists of costs of purchase, costs of transportation and other costs
incurred in bringing the inventories to their present location and condition.

- Thanh phim: bao gém chi phi nguyén vit li¢u, nhin cdng truc tiép va chi phi san xuat chung c6 lién quan dugc
phan bé dua theo chi phi nguyén vét li¢u chinh/mirc d¢ hoat dong binh thuong/chi phi quyén sir dung dit va cac chi
phi chung c6 lién quan phét sinh trong qu4 trinh dau tu xdy dung bt dong san.

- Finished goods: costs of materials, direct labor and manufacturing overheads which are allocated on the basis of
major materials costs/normal operation level/costs of land use right and relevant overall costs incurred in the duration
of building properties.

- Chi phi san xuét kinh doanh dé dang: bao gdém chi phi nguyén vit liéu chinh, nhan cong truc tiép va chi phi san
xuét chung phét sinh trong qua trinh san xuét thuc hién.

- Work in progress: costs of raw materials, labor and other directly costs for producing inventories incurred in the
duration of building works in progress...

Phuong phap tinh gia tri hang ton kho (Method of calculating inventories' value): Theo gi4 binh quan gia quyén
(Weighted average method).

Hach toan hang ton kho (Method of accounting for the inventories): Phuong phap ké khai thudng xuyén
(Perpetual method).

Phwong phép Iap du phong giam gia hang tdn kho: Dy phong cho hang tdn kho dugc trich lap khi gi4 tri thuan
¢6 thé thuc hién duoc cua hang tdn kho nho hon gia géc. Gia tri thuln c6 thé thuc hién duoc 1a gia béan udc tinh trir di
chi phi uéc tinh dé hoan thanh san phdm va chi phi ban hang wéc tinh. $6 du phong giam gia hang ton kho 14 s6
chénh 1éch gifra gia géc hang ton kho 16n hon gia tri thudn c6 thé thuc hién duoc ciia chung. Du phong giam gid hang
ton kho dugc 1ap cho timg mat hang tén kho c6 gia gbc 16n hon gia tri thudn cé thé thuc hién dugc.

Method of making provision for decline in value of inventories: Provision for decline in value of inventories is
made when the net realisable value of inventories is lower than their original cost. Net realisable value is the
estimated selling price less the estimated costs of completion and selling expenses. Provision for decline in value of
inventories is the difference between the cost of inventories greater than their net realisable value. Provision for
decline in value of inventories is made for each inventory with the cost greater than the net realisable value.

6. Nguyén tic ghi nhin va khiu hao tai san c6 dinh (TSCD) (Principles for recording fixed assets):
6.1 Nguyén tic ghi nhin TSCD hiru hinh (Principles for recording tangible fixed assets):

Ban thuyét minh nay li by phdn hop thanh va phai doe ciing Bdo cdo tai chinh.
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Tai san ¢6 dinh hitu hinh duoc ghi nhin theo nguyén gia trir di (-) gia tri hao mon lily ké. Nguyén gi4 1a toan bd céc
chi phi ma doanh nghiép phai bo ra dé ¢ dugc tai san ¢ dinh tinh dén thoi diém dua tai san d6 vao trang thai sin
sang sir dung theo dy tinh. Céc chi phi phat sinh sau ghi nhin ban diu chi duoc ghi ting nguyén gia tai san ¢b dinh
néu céc chi phi nay chéc chén lam tang loi ich kinh té trong tuong lai do st dung tai sin d6. Cac chi phi khong thoa
man diéu kién trén dugc ghi nhan 14 chi phi trong ky.

Tangible fixed assets are stated at original cost less accumulated depreciation. The initial cost of a tangible fixed
asset comprises all expenditures of bringing the asset to its working condition and location for its intended use. The
expenditures incurred beyond their originally assessed standard of performance are capitalised as an additional cost of
tangible fixed assets when they have resulted in an increase in the future economic benefits expected to be obtained
from the use of those tangible fixed assets. The expenditures which do not meet the above conditions are charged to
the expenses in the year.

Khi tai san ¢b dinh dugc ban hoiic thanh 1y, nguyén gia va khdu hao liiy ké dugc x6a sé va bt ky khoan 13i/ 16 nao
phat sinh tir viéc thanh ly déu dugc tinh vao thu nhap hay chi phi trong ky.

When the assets are sold or disposed, their original costs and the accumulated depreciation which have been written
off and any gain or loss from disposal of assets are recorded in the income statement.

Xac dinh nguyén gia trong ting truong hop (Determination of original costs of tangible fixed assets) :
Tai san cé dinh hitu hinh mua sam (Tangible fixed assets purchased)

Nguyén gia tai san c6 dinh bao gém gid mua (trtr (-) cac khoan dugc chiét khau thuong mai hodc giam gia), cac
khoan thué (khong bao gdm céc khoan thué duoc hoan lai) va cac chi phi lién quan truc tiép dén viée dua tai san vao
trang thai sin sang sir dung, nhu chi phi lap dat, chay thir, chuyén gia va cac chi phi lién quan truc tiép khac.

The original cost of purchased tangible fixed assets shall consist of the actual purchase price less (-) trade discounts
or reduction plus (+) taxes (excluding taxes to be refunded) and relevant expenses calculated to the time when such
fixed assets are put into operation such as fees for installation and trial operation of fixed assets; specialists and other
direct costs.

Tai san ¢é dinh hinh thanh do dAu tu x4y dung theo phuong thirc giao thiu, nguyén gi4 la gia quyét toan céng trinh
dAu tu x4y dung, cdc chi phi lién quan truc tiép khéc va 1 phi trude ba (néu co).

The original cost of a tangible fixed asset formed from capital construction under the mode of tendering shall be the
finalisation price of the construction project, other relevant fees plus (+) registration fee (if any).

Tai san ¢ dinh 1a nha ctra, vat kién trac gén lidn véi quyén sir dung dét thi gid trj quyén sir dung dit duoc x4c dinh
riéng biét va ghi nhan 2 tai san c¢6 dinh vo hinh.

Fixed assets which are buildings, structures attached to land use right, the value of land use right is computed
separately and recorded as intangible fixed assets.

6.2 Nguyén tiic ghi nhin TSCP v6 hinh (Principles for recording intangible fixed assets):

Tai sén ¢6 dinh vé hinh dugc ghi nhan theo nguyén gia trir di (-) gid tri hao mon Idiy ké. Nguyén gi4 tai san cb dinh
vd hinh 1a toan b céc chi phi ma doanh nghiép phai bo ra dé cé duoc tai san cd dinh vé hinh tinh dén thoi diém dua
tai san do vao str dung theo du kién.

Intangible fixed assets are stated at cost less accumulated amortization. The original cost of a intangible fixed asset
comprises all costs of owning the asset to the date it is put into operation as expected.

Xéc dinh nguyén gia trong ting trudng hop (Principles for recording intangible fixed assets):

Mua tdi san ¢6 dinh vé hinh riéng biét (Purchase of separate intangible fixed assets)

Nguyén gia tai san c6 dinh vé hinh mua riéng biét bao gdm gid mua (trir (-) cac khoan duoc chiét khdu thuong mai
hodc giam gid), cac khoan thué (khong bao gdm céc khoan thué dugc hoan lai) va cac chi phi lién quan tryc tiép dén
viée dua tai san vao trang thai sin sang sir dung. Khi quyén sir dung dét dugc mua ciing véi nha cira, vat kién tric
trén dt thi gid tri quyén sir dung dit duoc xac dinh riéng biét va ghi nhén 1a tai san ¢ dinh vo hinh.

The original cost of purchased intangible fixed assets shall consist of the actual purchase price payable less (-) trade
discounts or reduction plus (+) taxes (excluding taxes to be refunded) and relevant expenses calculated to the time
when such fixed assets are put into operation. The land use rights which are purchased together with buildings,
structures will be determined separately and recorded as intangible fixed assets.

Ban rhuyéf minh nay la bg phdn hop thanh va phai doe eiing Bdo cdo tai chinh.
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Tai san c6 dinh v6 hinh hinh thanh tir viéc trao ddi thanh toan bing chimg tir lién quan dén quyén s& hitu vén cia
don vi, nguyén gia tai san cé dinh v6 hinh 1a gi trj hop 1y cua cac chimg tir dugc phat hanh lién quan dén quyén s¢
hiru vén.

If an intangible fixed asset is formed from the exchange involving payment accompanied with vouchers related to
the capital ownership of the establishment, its original cost is the reasonable value of vouchers issued in relation to
capital ownership.

Tai san ¢6 dinh vé hinh la quyén sir dung dat (Land use right)

Nguyén gia tai sin ¢d dinh vo hinh 1a quyén sir dung dt 1a s6 tién tra khi nhan chuyén nhugng quyén str dung dat
hop phép tir ngudi khéc, chi phi dén bu, giai phong mit biang, san lip mit bing, 1& phi trudc ba.., (hodc gia tri quyén
sir dung dat nhan gép von lién doanh).

The original cost of an intangible fixed asset which is the land use right shall be the payment made to obtain the
lawful land use right plus (+) compensatory payments for clearance of site, expenses for levelling the ground,
registration fee...... (or right to use land as capital contribution in joint-venture).

Phan mém mdy vi tinh (Computer software)
Phin mém may tinh 12 toan b cac chi phi ma Céng ty dé chi ra tinh dén thoi diém dua phin mém vao sir dung.
The original cost of a in tangible fixed asset which is the computer software shall be the total of actual expenses
incurred by the Company to obtain the computer software.
6.3 Phuwong phap khdu hao TSCD (Method of depreciating and amortizing fixed assets) :

Tai san ¢6 dinh dugc khau hao theo phuong phap dudng thing dua trén thoi gian sir dung udc tinh cia tai san. Thoi
gian hitu dung ude tinh 1a thoi gian ma tai san phat huy dugc tic dung cho san xudt kinh doanh.

Depreciation is charged to write off the cost of fixed assets on a straight line basis over their estimated useful lives.
Useful life means the duration in which the tangible fixed assets produce their effect on production and business.

Thoi gian hitu dung woc tinh ciia cac TSCP nhw sau (The estimated useful life for assets is as follows):

Nha xwéng, vat kién triic (Buildings and structures) 5-45nam (5 -45 years)
My méc, thiét bi (Machinery and equipment) 3-12ndm (3-12 years)
Phiong tién vdn tdi, truyén dan (Transportation and facilities) 5 -8 nam (5 -8 years)
Thiét bi, dung cu quan Iy (Office equipment ) 3 - 10 nam (3 - 10 years)
Ban quyén sir dung té bao goc (Right to use original cells) 3 nam (3 years)

Quyén sir dung dat v thoi han duoc ghi nhdn theo gid goc va khong tinh khdu hao (Land use rights indefinitely
recorded at cost and is not amortized ).

7. Nguyén tic ghi nhén chi phi xAy dung co bin dé dang (Principles for recording construction in progress):
Chi phi xdy dung co ban d& dang dugc ghi nhén theo gia goc. Chi phi nay bao gdm: chi phi mua sdm mdi tai san c6
dinh.

Construction in progress is stated at original cost. These are all necessary costs for purchasing fixed assets.

Chi phi nay duoc két chuyén ghi tang tai san khi cong trinh hoan thanh, viéc nghiém thu tdng thé da thuc hién xong,
tai san dugc ban giao va dua vao trang thai sin sang sir dung.
These costs are capitalised as an additional cost of asset when the works have been completed. After the works have
been finalized, the asset will be handed over and put into use.
8. Nguyén tic ghi nhin no phii tra (Principles for recording liabilities ):

Céc khoan no phai tra dugce ghi nhin theo nguyén gia va khong thz“ip hon nghia vu phai thanh todn.
Liabilities are recorded at original cost and not lower than the payment obligation.

Cong ty thuc hién phén loai cac khoan ng phai tra la phai tra ngudi ban, phai trad ndi bd, phai tra khac tiy thudc theo
tinh chat ctia giao dich phat sinh hodic quan hé giira cong ty va dbi tuong phai tra.

Liabilities shall be classified into trade payables, inter-company payables and other payables depending on the
nature of transactions and relationship between the Company and debtors.

Bén thuyét minh nay la bg phan hop thénh va phai doe eing Bdo cdo tai chinh,
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C4c khoan no phai tra dugc theo ddi chi tiét theo ky han phai tra, ddi tugng phai tra, loai nguyén & phai tra (bao
gém viéc danh gia lai ng phai tra théa méan dinh nghia cac khoan muc tién té co géc ngoai t€) va cac yéu td khac theo
nhu ciu quan ly ciia Cong ty.

Liabilities' must be kept records in detail according to payment schedule, creditor, type of original currency
(including revaluation of liabilities payable which satisfying the definition of monetary assets denominated in foreign
currencies) and other factors according to requirements of the enterprise.

Tai thoi diém 1ap bao cdo tai chinh, Cong ty ghi nhan ngay mét khoan phai tra khi c6 cac bang ching cho thdy mot
khoan ton thit c6 kha ning chic chan xay ra theo nguyén tic thn trong.

At the reporting date, if it is evident that there is an unavoidable loss, an amount payable shall be recorded according
to cautious rules.

9. Nguyén tic ghi nhén cac khoin dw phong phai tra (Principles for recording provision liabilities):

Dy phong phai tra chi dwge ghi nhén khi théa man cic diéu kién sau: Doanh nghiép c6 nghia vu no hién tai
(nghia vu phap ly hodc nghia vu lién déi) do két qua tir mét sy kién da xay ra; Sy giam sit vé nhiing logi ich kinh té
¢6 thé xay ra dan dén viéc yéu cau phai thanh toan nghia vu ng; Vi dua ra mdt udc tinh déng tin cy vé gié tri cla
nghia vu no do.

Provisions are recognized when the following conditions are satisfied: the Company has a present (legal or
constructive) obligations as a result of past events; it is probable that an outflow of resources will be required to settle
the obligation and the amount has been reliably estimated.

Gia tri dugc ghi nhin cia mt khodn dy phong phai trd la gia tri dugc udce tinh hop ly nhat v& khoan tién s&
phai chi dé thanh toan nghia vu no hién tai tai ngay két thic ky ké toan.

Value of provision liability being recorded: The value which is estimated to be the most reasonable for settling
the present obligation at the balance sheet date.

Du phong phai tra cia Cong ty 1a khoan Ban Téng Giam doc du phong dé chi cho cac cong trinh nghién ctru khoa
hoc. Gid trj du phong tuy thude vao két qua hoat dong kinh doanh timg nim ctia Cong ty.

Provision for payables includes the expenditures for doing scientific research. The provision value depends on the
Company's operating results of each year.

10. Nguyén tic ghi nhan doanh thu chua thye hién (Principles for recoding unearned revenue)

Doanh thu chua thyc hién la doanh thu s& dugc ghi nhan twong (mg véi phan nghfa vu ma Cong ty sé& phai thuc hién
trong mét hoac nhiéu ky ké toan tiép theo.
Unrealized revenue is the amount the customers prepaid for one or several accounting periods

Doanh thu chua thuc hién bao gdm sb tién cua khach hang di tra truée cho mét hodc nhiéu ky ké toan vé khoan
doanh thu tuong ng v&i gia tri hang hda, dich vu.

Unearned revenue include amounts of customers paid in advance for one or many accounting periods for
the revenue in correspondence with the value of goods, services.

Phuong phép phéan b doanh thu chua thuc hién theo nguyén tic phit hop voi phan nghia vu ma Cong ty s& phai thuc
hién trong mdt hogc nhiéu ky ké toan tiép theo.

Method of allocating unearned revenue is on the principle of conformity with obligations that the Company will
perform in next one or several accounting periods.

11. Nguyén tic ghi nhin von chii s¢ hiru (Principles for recording owner’s Equity) :

Nguyén tiic ghi nhin von dau tur ciia chii sé hiru (Principles for recording owner’s Equity):

Vén gép ctia chu s¢ hiru duoc hinh thanh tir s tién da 20p von ban dau, gop bd sung clia cic cb dong. Von gop cua
chu s& hitu duge ghi nhén theo sd von thuc té da gop bing tién hodc bing tai san tinh theo ménh gia clia ¢ phiéu da
phat hanh khi mai thanh lap, hodc huy dong thém dé mo rong quy mé hoat dong ctia Cong ty.

The owners' equity is the amount that is contributed by members and supplemented from the profit after tax. The
owners' equity will be recorded at the actual contributed capital by cash or assets in the early establishment period or
additional mobilization to expand operation.

B thuyét minh nay la bé phdn hop thanh va phai doc cing Béo cdo tai chinh.
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Nguyén tic ghi nhin thing du vén ¢6 phin
(Principles for recording share premium, conversible bond option and other capitals)

Thiing du von c¢d phin: Phan dnh khoan chénh léch tang giita gia phat hanh cb phiéu so véi ménh gia khi phat
hanh 1an d4u hoac phat hanh bd sung ¢6 phiéu va chénh léch ting, giim giita s6 tién thyc té thu duge so véi gid mua
lai khi tai phat hanh c¢d phiéu quy. Trudong hop mua lai ¢é phiéu dé hiy bo ngay tai ngay mua thi gi4 tri ¢ phiéu duoc
ghi giam ngudn vén kinh doanh tai ngay mua la gi4 thyuc t& mua lai va ciing phai ghi giam nguén vén kinh doanh chi
tiét theo ménh gia va phan thing du von cb phan ciia ¢b phiéu mua lai.

Share premium is the difference between the cost over and above the nominal value of the first issued or
additionally issued share and the differences (increase or decrease) of the actual receiving amount against the
repurchase price when treasury share is reissued. In case where shares are repurchased to cancel immediately at the
purchase date, shares' value recorded decrease the business capital source at purchase date is the actual repurchase
price and the business resource should be written down according to the par value and share premium of the
repurchased shares.

Nguyén tic ghi nhin lgi nhuin chua phin phoi (Principles for recognising undistributed profit)

Loi nhuén sau thué chua phan phdi duge ghi nhan 14 s6 lgi nhuan (hoac 15) tir két qua hoat dong kinh doanh ciia
doanh nghlep sau khi trir (-) chi phi thué thu nhap doanh nghiép cua ky hién hanh va cac khoan diéu chinh do ap dung
hdi t6 thay déi chinh séch ké toan, didu chinh hdi t6 sai s6t trong yéu clia cac nam trude.

The undistributed profit is recorded at the profit (loss) from the Company's result of operation after deducting the
current year corporate income tax and the adjusted items due to the retroactive application of changes in accounting
policy and adjustments for material misstatement of the previous year.

Viéc phan phdi loi nhudn dugc cin cir vao diéu 1& Cong ty va thong qua Pai hoi dong c6 dong hiang nam.
The distributing of profit is based on the charter of the Company approved by the annual shareholder meeting.
12. Nguyén tic ghi nhin Co phiéu quy (Principles for recording treasury shares) :

Céc céng cu von chi sé hiru duoc Cong ty mua lai (cb phiéu quy) dugc ghi nhin theo nguyén gia va trir vao von chi
s¢ hitu. Cong ty khéng ghi nhan cac khoan 13i/16 khi mua, ban, phat hanh hodc hity céc céng cu von chi s& hitu cia
minh.

The owners' equity instruments acquired by the Company (treasury share) are recorded at original cost and deducted
into the owners' equity. The Company does not record gain (loss) when purchasing, selling, issuing or cancelling its
equity instruments.

13. Nguyén tic va phuong phap ghi nhian Doanh thu va thu nhip khéc (Principles for recording revenues) :

Nguyén tic va phuong phap ghi nhiin doanh thu bian hang (Revenue from goods sold) :

Doanh thu ban hang dugc ghi nhan khi dong thai thoa méan 5 diéu kién sau: 1. Doanh nghiép da chuyén giao phan
16m rui ro va loi ich gén lidn quyén s& hitu san phim hodc hang hoa cho ngudi mua; 2. Doanh nghiép khéng con nim
gitt quyén quan ly hang hoa nhu ngudi sé hiru hang héa hoic quyén kiém soat hang héa; 3. Doanh thu dugc xac dinh
twong ddi chac chan. Khi hop dong quy dinh ngudi mua dugc quyén tra lai san pham, hang hoa di mua theo nhimg
diéu kién cu thé, doanh nghiép chi dugc ghi nhin doanh thu khi nhitng diéu kién cu thé dé khéng con ton tai va nguoi
mua khong dugc quyén tra lai san phdm, hang héa (trir trudng hop tra lai dudi hinh thirc déi lai dé 1y hang héa, dich
vu khac); 4. Doanh nghiép da hoidc s€ thu duoc lgi ich kinh té tr giao dich ban hang; 5. Xac dinh dugc cac chi phi
lién quan dén giao dich ban hang.

Revenue from the sale of good should be recognised when all the five (5) following conditions have been
satisfied:1) The enterprise has transferred to buyer the significant risks and rewards of ownership of the goods; 2)
The enterprise retains neither continuing managerial involvement as an owner nor effective control over the goods
sold; 3) The amount of revenue can be measured reliably; When the contract specifies that buyers are entitled to
return products, goods they have bought under specific conditions, the enterprise will record the revenue only when
those conditions no longer exist and the buyers do not have right to return products, goods (except for changing to
other goods, services) 4) The economic benefits associated with the transaction has flown or will flow to the
enterprise; 5) The costs incurred or to be incurred in respect of the transaction can be measured reliably.

Nguyén tic va phuwong phap ghi nhin doanh thu cung cip dich vu (Revenue from service rendered)

Ban thuyét minh néy lé bg phén hop thanh va phdi doc cing Bdo cdo tai chinh.
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Doanh thu cua giao dich vé cung cép dich vu dugc ghi nhén khi két qua cia giao dich d6 dugc xac dinh mot cach
dang tin cdy. Trudng hop giao dich vé cung cdp dich vu lign quan dén nhiéu ky thi doanh thu dugc ghi nhan trong ky
theo két qua phan cong viéc da hoan thanh vao ngay lap Bang Cén déi ké toén ciia ky d6. Doanh thu cung cép dich vu
duoc ghi nhan khi ddng thoi thoéa man tét ca bdn (4) didu kién: 1. Doanh thu dugc xéc dinh tuong di chic chin. Khi
hop ddng quy dinh nguoi mua dugce quyén tra lai dich vy dd mua theo nhitng didu kién cu thé, doanh nghiép chi duoc
ghi nhén doanh thu khi nhitng diéu kién cu thé d6 khong con ton tai va ngudi mua khéng duge quyén tra lai dich vu
da cung cép; 2. Doanh nghiép da hodc s& thu dugc loi ich kinh té tir giao dich cung cép dich vu d6; 3. X4c dinh duoc
phén cong viéc da hoan thanh vao ngay lap bang Can ddi ké toan; 4. Xéc dinh duoc chi phi phét sinh cho giao dich va
chi phi hoan thanh giao dich cung cp dich vu do.

Revenue from services rendered is recorded when the result of the supply of services is determined reliably. In case
where the services are rendered in several periods, the revenue will recorded by the part of completed works at the
balance sheet. Revenue from services rendered is determined when the following four conditions have been satisfied:
1. The revenue is determined firmly; When the contract specifies that buyers are entitled to return the service they
have bought under specific conditions, the enterprise will record the revenue only when those conditions no longer
exist and the buyers do not have right to return service; 2. The economic benefits associated with the transaction has
flown or will flow from the supply of the provided service; 3. Part of completed works can be determined at the
balance sheet date; 4. The costs incurred or to be incurred in respect of the transaction can be measured reliably.

Néu khong thé xac dinh dugc két qua hop dong mot cach chic chin, doanh thu s& chi dugc ghi nhan & mic c6 thé
thu hdi dugc ctia cac chi phi da dugc ghi nhan.

If the contract's results can not be determined firmly, the revenue will be recorded at the recoverable level of
expenses recorded.

Nguyén tiic vd phuong phip ghi nhin doanh thu cho thué tai sin
(Principles and method of recording revenue from asset lease ) :

Doanh thu cho thué tai san duoc ghi nhén theo nguyén tic phin bd s6 tién cho thué nhin truée phi hop véi thdi gian
cho thué. (Revenue from asset lease is recorded on the principle of allocating advanced lease amount in conformity
with lease term.)

Nguyén tic va phuong phip ghi nhin doanh thu hoat dong tai chinh (Principles for recording financial income

Doanh thu hoat déng tai chinh phan 4nh doanh thu tir tién 1di, ¢d tic, loi nhuan duoc chia va doanh thu hoat dong tai
chinh khéc ctia doanh nghiép (thanh 1y céc khoan von gép lién doanh, dau tu vao cong ty lién két, cong ty con, dau tu
von khéc; 1ai ty gia hbi dodi)

Financial incomes include interests, royalties, distributed dividends and profits and income from other financing
activities (sale and purchase of securities, liquidation of capital in joint-ventures, investment in associates,
subsidiaries, other investments; Foreign exchange gains).

Doanh thu phat sinh tir tién 1ai, tién ban quyén, cd tire va loi nhudn duogc chia cia doanh nghiép dugc ghi nhan khi
thoa min dong thoi 2 diéu kién: 1. C6 kha nang thu dugc loi ich tir giao dich d6; 2. Doanh thu dugc xdc dinh twong
dbi chic chén.

Income arising from interests, royalties, distributed dividends and profits of the enterprises shall be recognized if
they simultaneously satisfy the two (2) conditions below 1. It is possible to obtain economic benefits from the
concerned transactions; 2. Income is determined with relative certainty.

- Tién 1ai duoc ghi nhan trén co sd thoi gian va 1ai suat thyc té timg ky (Interests recognized on the basis of the actual
time and interest rates in each period).

- Tién ban quyén duoc ghi nhén trén co s don tich phit hop véi hop dong (Royalties recognized on the basis of
accruement in compliance with the contracts).

- Cb tire va lgi nhuan duoc chia dugc ghi nhan khi c¢b déng dugc quyén nhan cd tirc hodc cic bén tham gia gop vén
duoc quyén nhdn lgi nhudn tr viée gop von.

- Distributed dividends and profits shall be recognized when shareholders are entitled to receive dividends or the
capital-contributing parties are entitled to receive profits from the capital contribution.

Ban thuyé! minh nay la b3 phdn hgp thanh va phai doe cimg Bdo edo tai chinh.
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Khi khong thé thu hdi mét khoan ma trude d6 da ghi vao doanh thu thi khodn c6 kha nang khong thu hoi dugc hoic
khéng chéc chan thu hdi dugc d6 phai hach todn vio chi phi phat sinh trong ky, khéng ghi giam doanh thu.

When an amount which has been recorded as an income becomes irrecoverable, such irrecoverable or uncertainly
recoverable amount must be accounted as expense incurred in the period, but not recorded as income decrease.

14. Nguyén tiic va phwong phap ghi nhin gia von hang ban (Principles and method of recording cost of goods sold

Gia von hang ban phan anh tri gia von cua san phém, hang hoéa, dich vu, bét déng san dau tu; gia thanh san Xuét ciia
san phim bén trong ky; c4c chi phi lién quan dén hoat dong kinh doanh bét dong san dau tur va cac chi phi khic dugc
ghi nhan vao gia vn hoiic ghi giam gia vén trong ky bdo cdo. Gia vén dugc ghi nhan tai thoi diém giao dich phat
sinh hoiic khi c6 kha ning trong déi chic chén s& phat sinh trong tuong lai khong phan biét d chi tién hay chua. Gia
vén hang ban va doanh thu duoc ghi nhin dong thai theo nguyén tac phti hop. Cac chi phi vurot trén mirc tiéu hao
binh thuong dugc ghi nhdn ngay vao gia vén theo nguyén tic than trong.

Cost of goods sold are the cost of products, goods, services, investment properties; cost of construction products (as
to construction enterprise) sold in the peried; expenses related to trading the investment properties and other expenses
recorded in the cost of goods sold or recorded a decrease in the cost of goods sold in reporting period. The cost of
goods sold is recorded at the date the transaction incurs or likely to incur in the future regadless payment has been
made or not. The cost of goods sold and revenue shall be recorded simultaneously on conformity principles. Expenses
exceeding normal consumption level are recorded immediately to the cost of goods sold on prudent principle.

15. Nguyén tic va phwong phap ghi nhin chi phi tai chinh (Principles and method of recording financial expenses

Chi phi tai chinh bao gdm: Cac khoan chi phi hodc khoan 13 lién quan dén céc hoat dong diu tu tai chinh, chi phi
gop von lién doanh, lién két, chi phi giao dich ban ching khoén; Dy phong giam gia dau tu tai chinh, khoan 16 phat
sinh khi ban ngoai té, 15 ty gia hdi doai va céc khoan chi phi tai chinh khéc.

Financial expenses include: Expenses or loss related to the financial investment, borrowing cost and capital
borrowing, contribution in joint-venture, associate, provision for devaluation of financial investment, loss from sale
of foreign currencies, loss from foreign exchange loss and other financial expenses.

Khoan chi phi tai chinh dugc ghi nhan chi tiét cho timg ndi dung chi phi khi thuc té phat sinh trong ky va dugc xac
dinh mét cach dang tin cay khi c6 ddy di bing chimng vé cac khoan chi phi nay.

Financial expenses are recorded in details by their content and determined reliably when there are sufficient
evidences on these expenses.

16. Nguyén tic va phuwong phap ghi nhin chi phi thué TNDN hi¢n hanh, chi phi thué TNDN hoén lai
(Principles and methods of recording current taxes and deffered taxes)

Chi phi thué thu nhap doanh nghiép bao gdm chi phi thué thu nhip doanh nghiép hi¢n hanh va chi phi thué thu nhap
doanh nghiép hodn lai phat sinh trong nam [am cén cr xédc dinh két qua hoat dong kinh doanh sau thué ciia Cong ty
trong nam tai chinh hién hanh.

Corporate income tax includes current corporate income tax and deferred corporate income tax incurred in the year
and set basis for determining operating result after tax in current fiscal year.

Chi phi thué thu nhdp doanh nghiép hién hanh 14 s6 thué thu nhap doanh nghiép phai ndp tinh trén thu nhép chiu
thué trong nam va thué sut thué thu nhip doanh nghiép hién hanh.
Current tax: is the tax payable on the taxable income and tax rate enacted in current year in accordance with the law

on corporate income tax.
Céc khoan thué phai ndp ngan sach nha nudc s& dugc quyét toan cu thé véi co quan thué. Chénh Iéch gilta sd thué

phai ndp theo s sach va sb lidu kiém tra quyét toan s& duoc diéu chinh khi cé quyét todn chinh thitc véi co quan
thué.

The tax amounts payable to the State budget will be finalized with the tax office. Differences between the tax
amounts payable specified in the book and the tax amounts under finalization will be adjusted when the tax
finalization has been issued by the tax office.

Chinh sach thué theo nhitng diéu kién quy dinh cho céng ty nim hién hanh nhu sau (Tax policies the Company
should comply with are as follows:):

Thué suat thué thu nhip doanh nghiép hién hanh ctia cong ty la: 20% (The Company pays tax at 20%).

Ban rhnyé'r minh ndy la bg phan hop thanh va phdi doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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17. Nguyén tic ghi nhin lai trén ¢o phiéu (Principles for recording earnings per share ):

L4i co ban trén ¢b phidu duoc tinh bing cach chia loi nhudn hodc 16 phan bd cho ¢ déng s& hitu cé phiéu pho thong
ctia Cong ty trude khi trich 1ap Quy khen thuéng va phic loi cho sb lwong binh quén gia quyén cta sb c¢b phiéu phd
théng dang luu hanh trong ky.

Basic earnings per share is calculated by dividing net income available to common shareholders before appropriating
to Bonus and Welfare Fund by the weighted-average number of common shares outstanding during the period.

Lai suy giam trén cb phiéu duoc tinh bi‘mg cich chia loi nhue‘m hodc 16 sau thué phan b cho ch déng sO hiru cé
phiéu phé théng ctia Cong ty (sau kh] da diéu chinh cho ¢6 tirc ctia c6 phiéu uu ddi c6 quyén chuyén dm) cho so
]uong binh quén gia quyén ctia s6 c¢b phiéu phd thong dang lrru hanh trong ky va sb lu'ong binh quén gia quyén cia c6
phiéu phd théng s& dugc phéat hanh trong trudmg hop tat ca cic co phiéu phé thong tiém nang c6 tac dong suy giam
déu duoc chuyén thanh cd phiéu phd thong.

Diluted EPS is calculated by dividing net income available to common shareholders (after adjusting dividends of
preferred conversible shares) by the weighted-average number of common share outstanding and the weighted-
average number to be issued in case where all dilutive potential common are converted into common shares.

18. Cong cu tai chinh (Financial instruments):
Ghi nhin ban diu (Initial recognition):
Tai sdn tai chinh (Financial assets)

Theo théng tu s6 210/2009/TT-BTC ngay 6 thang 11 nim 2009 ("Thdng tu 210"), tai san tai chinh dugc phin loai
mot cach pht hgp, cho muc dich thuyét minh trong cac bao cao tai chinh, thanh tai san tai chinh dugc ghi nhén theo
gié trj hop 1y théng qua Bao céo két qua hoat dong kinh doanh, cac khoan cho vay va phai thu, cac khoan dau tu gitr
dén ngay ddo han va tai san tai chinh sin sang dé ban. Céng ty quyét dinh phén loai cic tai san tai chinh nay tai thoi
diém ghi nhan lan dau.

According to Circular No. 210/2009/TT-BTC dated November 06, 2009 (Circular No. 210), financial assets are
classified properly, for the purpose of presentation in the financial statements, into the financial assets which are
stated at fair value through the Income Statement, loans and receivables, held-to-maturity investments and available-
for-sale financial assets. The Company decides to classify these assets at the date of initial recognition.

Tai thoi diém ghi nhan 1an dau, tai san tai chinh dugc xéc dinh theo nguyén gi cong véi chi phi giao dich truc tiép c6
lién quan.(At the date of initial recognition, the financial assets are recognized at cost plus transaction cost that are
directly attributable to the acquisition of the financial assets).

Céc tai san tai chinh ctia Céng ty bao gdm tién va céc khoan tién giri ngan han, cac khoan phai thu khéch hang va phai
thu khéac. (Financial assets of the Company comprise cash, short-term deposits, trade accounts receivables and other
receivables).

No phai tra tai chinh (Financial liabilities)

No phai tra tai chinh theo pham vi ctia Thong tu 210, cho muc dich thuyét minh trong cdc béo céo tai chinh, dugc
phén loai mot cach pht hop thanh céc khoan no phai tra tai chinh dugc ghi nhin thong qua Béo cao két qua hoat dong
kinh doanh, cac khoan no phai tra tai chinh dwgc xac dinh theo gi tri phan bd. Cong ty xac dinh viéc phan loai cac
khoan no phai tra tai chinh tai thoi diém ghi nhén 1an dau.

According to Circular 210, financial assets are classified properly, for the purpose of presentation in the financial
statements, into the financial liabilities which are stated at fair value through the Income Statement, financial
liabilities determined on amortised cost basis. The Company decides to classify these liabilities at the date of initial
recognition.

TAt ca no phai tra tai chinh dugc ghi nhan ban diu theo nguyén gid cong véi cac chi phi giao dich truc tiép co lién
quan.

At the date of initial recognition, the finaneial liabilities are recognized at cost plus transaction cost that are directly
attributable to the acquisition of the financial liabilities.

Ban thuyét minh niy la bg phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh,
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19.

No phai tra tai chinh cua Cong ty bao gdm cac khoan phai tra ngudi ban, cdc khoan phai tra khic, no phai tra.
Financial liabilities of the Company comprise trade payables, other payables, borrowings and liabilities.

Gia tri sau ghi nhin lin ddu (Re-measurements after initial recognition):

Hién tai khong c6 yéu cau xac dinh lai gia tri ciia cdc cong cu tai chinh sau ghi nhén ban dau.
Currently, there are no requirements for the re-measurement of the financial instruments after initial recognition.

Bi trir cic cong cu tai chinh (Offsetting):

Céc tai san tai chinh va ng phai tra tai chinh dugc bu trir va gia tri thuan sé& duoc trinh bay trén céc béo céo tai chinh
néu, va chi néu, don vi co quyén hop phap thi hanh viéc b trir cic gid tri d duoc ghi nhin nay va ¢6 y dinh bu trir
trén co s thudn, hodic thu duoc cic tai san va thanh toan no phai tra ddng thoi.

Financial assets and financial liabilities are offset and the net amount reported in the report on financial position if,
and only if| there is a currently enforceable legal right to offset the financial assets against financial liabilities or vice-
versa and there is an intention to settle on a net basis or to realize the assets and settle the liability simultaneously.

Cac bén lién quan (Related parties):

Céac bén lién quan la cac doanh nghiép, cdc ca nhén, truc tiép hay gidn tiép qua mét hay nhiéu trung glan cd quyen
k1em soat hodc chju sy kiém sodt cta Cong ty. Céc bén lién két, cac ca nhan nao truc tiép hodc gian tlep nam giir
quyén bidu quyét va c6 anh huong dang ké dbi véi Cong ty, nhiing chirc trich quan 1y chu chét nhu Ban Téng Giam
dbc, Hoi dong Quan tri, nhiing thanh vién than cn trong gia dinh cua nhitng c4 nhan hodc cic bén lién két hoic
nhiing c6ng ty lién két v6i ca nhan nay ciing duoc coi 14 cic bén lién quan. Trong viéc xem xét timg mdi quan hé giira
cac bén lién quan, ban chat ctia mdi quan hé dugc chi y chir khong phai 12 hinh thirc phép ly.

Related parties include: Enterprises and individuals that directly, or indirectly through one or more intermediaries,
control, or are controlled by, or are under common control with the Company. Associates and individuals owning,
directly or indirectly, an interest in the voting power of the Company that gives them significant influence over the
enterprise, key management personnel, including directors and officers of the Company and close members of the
family of these individuals and companies associated with these individuals also constitute related parties. In
considering each possible related party relationship, attention is directed to the substance of the relationship, and not
merely the legal form.

Nguyén tiic trinh bay tai san, doanh thu, két qui kinh doanh theo by phin
(Principles for presenting assets, revenue and operating results by segment)

Bo phén kinh doanh bao gém b phén theo linh vuc kinh doanh va b phan theo khu vuc dia ly.
A reportable segment includes business segment or a geographical segment.

B phan theo linh vuc kinh doanh 14 mét b phén c6 thé phén biét duwgc ctia Cong ty tham gia vao qua trinh san Xudt
hoiic cung cp san pham, dich vu riéng 1é, m6t nhém céc san pham hodc cac dich vu cé lién quan ma b phan nay cé
riii ro va loi ich kinh té khac vdi cac bd phén kinh doanh khéc.

A business segment is a distinguishable component of an enterprise that is engaged in providing an individual
product or service or a group of related products or services and that is subject to risks and returns that are different
from those of other business segments.

B phén theo khu vuc dia ly 1a mét b phin co thé phan biét dugc ciia Cong ty tham gia vao qua trinh san xuét hodc
cung cp san phim, dich vu trong pham vi m6t méi trudng kinh té cu thé ma bd phén nay c6 riii ro va lgi ich kinh té
khac véi cac bd phan kinh doanh trong cac méi trudng kinh té khac.

A geographical segment is a distinguishable component of an enterprise that is engaged in providing products or
services within a particular economic environment and that is subject to risks and returns that are different from those
of components operating in other economic environments.

Nham phuc vu cong tac quan ly, Cong ty ¢6 quy mé trén toan qudc nén trinh bay bao co b phan chinh yéu theo
linh vuce kinh doanh, con bdo cdo bd phén thir yéu theo khu vuc dia ly.

For the purpose of management, the Company operates in a large scale of the country, so it presents major segment
reporting by business sector, the minor segment reporting by geographical segment.

Ban thuyét minh ndy la bé phdn hgp thanh va phai doc ciing Béo cdo tai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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y. THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BANG CAN POI KE TOAN
(ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS SHOWN IN THE BALANCE SHEET)

1. Tién va cic khoan tuwong twong tién (Cash and cash equivalents)
Tién (Cash)
Tién mat (Cash on hand)
Tién giri ngan hang (Demand deposits)
VND (VND)
Ngoai t¢ (USD)
Cic khoin tuwong dwong tién (Cash Equivalents)
Cing (Total)

2. Céc khoén ddu tu tai chinh ngin han (Short-term financial investments)

30/09/2025
44.849.451.994
2.269.261.945
42.580.190.049
41.916.524.236
663.665.813
117.000.000.000

01/01/2025
108.723.141.505
3.986.531.268
104.736.610.237
86.710.182.150
18.026.428.087
65.000.000.000

161.849.451,994

173.723.141.505

30/09/2025 01/01/2025
S6 lwrgng Gia tri S6 lugng Gia tri
(Amount) (Value) (Amount) (Value)
Chirng khoidn kinh doanh
(Trading securities) 524.001 6.876.711.100 704.001 10.946.711.100

Céng ty CP Duge Pham Trung
Uong VIDIPHA

(VIDIPHA Pharmaceutical JSC) 180.000 4.070.000.000

Cong ty CP Bao bi Dugrc

(Pharmaceutical Packaging JSC ) 477.775 6.635.250.000 477.775 6.635.250.000

Céng ty CP Duge Phdam OPC

(OPC Pharmaceutical JSC) 46.226 241.461.100 46.226 241.461.100

Diu tw nim giir dén ngay dio han

(Held-to-maturity investments ) 25.000.000.000 45.000.000.000

Tién gui co ky han trén 6 thang

(Term deposits) 25.000.000.000 45.000.000.000

Cdng (Total) 31.876.711.100 55.946.711.100

3. Phai thu ngin han cia khich hang (Trade accounts receivable) 30/09/2025 01/01/2025

Khach hang trong nude (Local customers)
Khach hang nudc ngoai (Foreign customers)

Cing (Total)

4. Tri trwée cho ngudi ban ngin han (Prepayments to suppliers)
Nha cung cép trong nudc (Local suppliers)
Nha cung cip nuéce ngoai (Foreign suppliers)

Cdgng (Total)

Ban thuyét minh nay Il bg phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

54.102.197.961
1.020.500.507

51.199.264.078

55.122.698.468

51.199.264.078

30/09/2025
5.877.574.684
13.328.114.995

01/01/2025
3.264.330.444
11.478.977.761

19.205.689.679

14.743.358.205
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5. Cac khoan phai thu ngiin han khac (Other receivables)
Phai thu ngin han khéac (Short-term)

Tam wng (Advances)

BH Y té, BH xa hi, kinh phi céng doan
(Health, social insurance, trade union fee )
Thit lao cho thanh vién HPDQT khéng tham
gia triee tiép diéu hanh

(Consideration for the members of the Board
of Management not holding direct
management )

Thu khdc (Other receivables)
Cing (Total)

6. Hang ton kho (Inventories)
Nguyén liéu, vét liéu (Raw materials)
Cong cuy, dung cu (Tools & supplies)
Chi phi 8X, KD d¢ dang (Works in progress)
Thanh pham (Finished goods)
Hang hoa (Merchandise inventory)

Cong gia géc hang ton kho (Total)

30/09/2025

50.000.000

409.294.083

258.000.000
10.894.618.400

01/01/2025

421.306.383

408.000.000
663.204.700

11.611.912.483

1.492.511.083

30/09/2025
486.557.329.495
1.633.971.465
61.869.003.049
120.536.367.103
332.599.353

01/01/2025
510.861.347.215
2.002.022.258

53.864.503.102 |

125.013.305.169 |
354.713.639

670.929.270.465

692.095.891.383

7. Tai san c6 dinh hiru hinh (Tangible fixed assets) (Xem trang 28)( See page 28 )

8. Tai sin ¢6 dinh vé hinh (Intangible fixed assets)

Quyén sir
dung dit

(Land use rights)

Bin quyén,
bing sing ché
(Patents,
copyrights)

Tong cong
(Total)

Nguyén gia (Original cost)

S6 du diu nim (Opening balance)
Mua trong ky (New purchases)
Giam trong ky (Disposal, sale)

S6 du cudi ky (Closing balance)

7.438.152.000

7.438.152.000

6.566.431.139

6.566.431.139

14.004.583.139

14.004.583.139

Gia tri hao mén liiy ké (Accumulated amortization)
S6 dw ddu nim (Opening balance)
Khdu hao trong ky (Charge for the period)
Thanh Iy, nhuong ban (Disposal, sale)
S6 du cubi ky (Closing balance)

6.129.149.468
78.652.494

6.207.801.962

6.129.149.468
78.652.494

6.207.801.962

Gia trj con lai (Net book value)
S6é du ddu nim (As at the beginning of the year)
S6 du cudi ky (As at the end of the period)

7.438.152.000
7.438.152.000

437.281.671
358.629.177

7.875.433.671
7.796.781.177

Ban rhu_vé'f minh réy la b phan hop thanh va phai dpe ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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9. Chi phi xay dung co bin dé dang (Capital construction in progress) 30/09/2025 01/01/2025
Chi phi mua may moc thiét bi dé dang
(Expenses of purchase of still equipment machine) 56.005.060 2414.610
Cong (Total) 56.005.060 2.414.610
10. Piu tr tai chinh dai han (Long-term investments)
30/09/2025 01/01/2025
S6 lugng Gia tri S6 lwgng Gia tri
(Amount) (Value) (Amount) (Value)
Diu tu gop von vao don vi khic
(Investments in equity of other
entities) 2.464.000 24.068.960.000 2.464.000 24.068.960.000
Cong ty TNHH TM Dich vu - Du lich
Orchids - Ty 1¢ vdn gép 15%
(Orchids Co.,Ltd - Percentage of
contribution: 15%) - 5.550.000.000 - 5.550.000.000
Cong ty CP Bénh vién Da khoa tu nhén
An Sinh - Ty 1¢ von g6p 18,34%
(An Sinh Hospital Joint Stock Company -
Percentage of contribution: 18,34% ) 2.464.000 18.518.960.000 2.464.000 18.518.960.000
Cong (Total) 2.464.000 24.068.960.000 2.464.000 24.068.960.000

11.

Thuyét minh khoan dau tw vio cong ty con - Cong ty TNHH Mekophar
(Explanation of Investment in Subsidiary - Mekophar Company Limited):

Céng ty hoat dong theo Gidy chimg nhén dau tu s6 413041000084 ngay 26 thang 01 nim 2015 do Ban Quan ly khu

cong nghé cao TP.HS Chi Minh c4p, Céng ty Cé phan Héa - Dugc phim Mekophar ding ky dAu tu vao Cong ty
TNHH Mekophar 12 900.000.000.000 VNP ( thay déi 1in 8 Gidy chimg nhan ding ky kinh doanh s6 0313141915
ngay 23 thang 04 nam 2021 do S& ké hoach va déu tu Tp. H6 Chi Minh c4p ). Tai ngay 01 thang 08 nim 2025, Cong

ty da sdp nhép cong ty con vao cong ty me.

The company operates under Investment Certificate No. 413041000084 dated January 26, 2015, issued by the
Management Board of Ho Chi Minh City Hi-Tech Park. Mekophar Chemical - Pharmaceutical Joint Stock Company
registered to invest in Mekophar Company Limited with an amount of 900,000,000,000 VND (as per the 8th
amendment to Business Registration Certificate No. 0313141915 dated April 23, 2021, issued by the Department of
Planning and Investment of Ho Chi Minh City). As of August 1, 2025, the company merged its subsidiary into the

parent company.

Chi phi tra truwée (Prepaid expenses)

Chi phi tri truée ngin han (Short-term prepaid expenses )
Thué van phong, khac (Office lease, others)
Chi phi bao hiém chéy n (Fire insurance costs)

Chi phi stra chita 16n TSCB, Phu ting thay thé miy méc
(Major repair of fixed assets, machinery spare parts)
Chi phi khac ( Cong ty con ) (Others ( Mekophar Co., Ltd ))

Cong (Total)
Chi phi tra truwéc dai han (Long-term prepaid expenses )

Chi phi stra chira 16n TSCD, Phu tiing thay thé may méc
(Major repair of fixed assets, machinery spare parts)
Chi phi khac ( Cong ty con ) (Others ( Mekophar Co., Ltd ))

Cong (Total)

Ban thuyét minh nay la b phan hop thanh va phai doc cing Bde cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

30/09/2025

2.879.629.629
978.876.005

2.573.975.048

01/01/2025

72.000.000
737.467.465

1.131.615.399
1.675.099.756

6.432.480.682

3.616.182.620

1.679.802.637

3.631.253.432
741.262.417

1.679.802.637

4.372.515.849
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12. Phai trd ngudi ban (Trade payables)
Nha cung cép trong nuéce (Local suppliers)
Nha cung cdp nudc ngoai (Foreign suppliers)
Cong (Total)

13. Ngudi mua tra tién truée
Khach hang trong nude (Local customers)
Khach hang nudc ngoai (Foreign customers)
Cong (Total)

- Thué va cic khodn phai ndp Nhi nuée
" (Taxes and payables to the State Budget)

Thué thu nhap doanh nghiép (Corporate income tax)

Thué nha dit va tién thué dét, khac
(Land and housing taxes, land rentals, others)
Cong (Total)

Cic khoan phai trd, phii ndp ngin han khac (Short-term other
15. payables)

Kinh phi céng doan, BH phai tra nguoi lao dgng ,doan phi, dang phi

(Social insurance, health insurance, trade union fee, Communist party

membership fee)

Phai tra khac (Other payables )
Cong (Total)

16. Von chii s¢ hiru (Owners' equity)
a. Bang dbi chiéu bién dong cia Von chi sé hiru : (xem trang 29)
(Comparison schedule for changes in Owner’s Equity) (See page 29)

b. Chi tiét von dau tw ciia chii s& hiru (Details of owners' shareholding)

30/09/2025
32.782.948.412
2.249.468.600

01/01/2025
44.379.306.920
19.869.923.787

35.032.417.012

64.249.230.707

30/09/2025
61.026.636.455
2.442.573.315

01/01/2025
47.521.226.144
1.283.887.328

63.469.209.770

48.805.113.472

30/09/2025

6.626.038.071

01/01/2025
6.346.477.406

85.000.000

6.626.038.071

6.431.477.406

30/09/2025

108.293.540
10.927.094.578

01/01/2025

149.072.080
10.859.894.578

11.035.388.118

11.008.966.658

30/09/2025

01/01/2025

255.458.670.000
409.789.114.458
(14.487.151.158)

255.458.670.000
409.789.114.458
(14.487.151.158)

Von gop clia cac nha déu tu (Shareholding by investors)
Thang du von ¢b phé‘m (Share premium)

Cb phiéu quy (Treasury share)

Cong (Total) 650.760.633.300  650.760.633.300
* S0 heong ¢6 phiéu qity 277.646 ¢6 phiéu twong dwong 14.487.151.158 VNP.
(Number of treasury shares: 277,646 equivalent to VNDI14,487,151,156.)
¢. Co phiéu (Shares) 30/09/2025 01/01/2025
$6 luong ¢ phiéu ding ky phat hanh
(Number of shares registered to be issued) 25.545.867 25.545.867
S6 lugng cd phiéu da ban ra cong chiing
(Number of shares sold out to the public) 25.545.867 25.545.867
C6 phiéu phé théng (Ordinary sharz) 25.545.867 25.545.867
sé lugng ) phiéu duoc mua lai
(Number of shares repurchased) 277.646 277.646
C6 phiéu pho thong (Ordinary share) 277.646 277.646

Ban thuyét minh nay la b phan hp thanh va phai doc cing Bdo cdo tai chinh.
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VI.

" (Revenues from sale of goods and rendering of services)

. Gia von hang ban (Cost of sales)

S$6 lugng cb phiéu dang luu hanh

(Number of existing shares in issue) 25.268.221
C6 phiéu phé théng (Ordinary share) 25.268.221

Ménh gid c6 phiéu dang lwu hanh: dong Viét Nam/co phiéu.
10.000

(Par value: VND/share.)

25.268.221
25.268.221

10.000

THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BAO CAO KET QUA HOAT

DPONG KINH DOANH.
( ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS IN THE INCOME STATEMENT)

Doanh thu ban hang va cung ¢ip dich vu 9 thang niim 2025

30, 2025)
593.376.153.941
49.099.226.327
219.199.986
2.515.588.679
8.347.500.000

Doanh thu ban thanh pham (Revenue from finished goods sold)

Doanh thu dich vu ngén hang té bao gbc (Revenue from stem cell bank serv
Doanh thu ban hang héa (Revenue from merchandises sold)

Doanh thu ban vit tu (Revenue from sale of materials)

Doanh thu cho thué mit bing (Revenue from office lease)

(From Jan. 01 to Sept.

9 thang nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.
30,2024)

608.812.466.908
56.794.790.210
97.225.721
1.669.993.538
7.398.000.000

Cong (Total) 653.557.668.933

674.772.476.377

9 théng niam 2025

(From Jan. 01 to Sept.

9 thing nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.

593.283.308.007
49.099.226.327
219.199.986
2.515.588.679
8.347.500.000

Doanh thu ban thanh phim (Revenue from finished goods sold)

Doanh thu dich vu ngan hang té bao gdc (Revenue from stem cell bank serv
Doanh thu bdn hang héa (Revenue from merchandises sold)

Doanh thu ban vit tu (Revenue from sale of materials)

Doanh thu cho thué mit bang (Revenue from office lease)

. Cic khoin gidm trir doanh thu (Sales deductions) 30, 2025) 30, 2024)
Hang ban bi tra lai (Sales returns) 92.845.934 5.895.680
Cong (Total) 92.845.934 5.895.680
Doanh thu thuin vé ban hang va cung cip dich vu 9 thing ndm 2025 SihingninZiid
X B : . (From Jan. 01 to Sept. (From Jan. 01 to Sept.
( Net revenues from sale of goods and rendering of services) 30, 2025) 30, 2024)

608.806.571.228
56.794.790.210
97.225.721
1.669.993.538
7.398.000.000

653.464.822.999

674.766.580.697

Cong (Total)

9 thing niam 2025

(From Jan. 01 to Sept.

30, 2025)
484.813.640.010
15.478.749.039
197.271.428
1.339.715.677

Gia von thanh phdm ban ra (Cost of finished goods sold)

Gia von dich vu ngan hang té bao gdc (Cost of stem cells bank service )
Gia vén hang héa ban ra (Cost of merchandises sold )

Gia vén vat tu, dich vu da cung cép (Cost of materials, services rendered)

Du phong giam gia hang ton kho (Provision for devaluation of inventory)

9 thang nam 2024
(From Jan. 01 to Sept.
30, 2024)

463.591.181.316
17.124.974.128
92.598.492
368.577.389
11.233.687.212

Cong (Total) 501.829.376.154

492.411.018.537

Ban thuyét minh néy la bo phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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5. Doanh thu hoat dng tai chinh (Financial income)

Lai tién giri (Interest income from deposits)
C tirc, loi nhudn dugce chia (Dividends, profit paid )

Cong ty CP Bénh vién da khoa tu nhdan An Sinh
(An Sinh Hospital Joint Stock Company)

Céng ty CP Dugc Pham Trung Uong VIDIPHA
( VIDIPHA Pharmaceutical JSC)

Céng ty CP Duge Pham OPC
(OPC Pharmaceutical Joint Stock Company)

L&i chénh léch ty gia da thuc hién (Realised foreign exchange gains)

Bén cd phiéu Cong ty CP Dugc Phim Trung Uong Vidipha
( Sell Vidipha Pharmaceutical JSC. shares )
Cong (Total)

. Chi phi tai chinh (Financial expenses)

L& chénh léch ty gia da thuc hién (Realised foreign exchange losses)
Cong (Total)

. Chi phi ban hang (Selling expenses)

Chi phi nhén vién (Salaries)

Chi phi tiép thi (Commission)

Chi phi khau hao tai san ¢6 dinh (Depreciation)

Chi phi dich vu mua ngoai ('Services bought from outsiders)

Chi phi van chuyén (Transportation)

Chi phi bang tién khac (Other sundry expenses by cash)
Cong (Total)

8 Chi phi quan ly doanh nghiép (General and administration expenses)

Chi phi nhén vién (Salaries)

Chi phi do dung van phong (Materials and packaging)

Chi phi khau hao tai san ¢6 dinh (Depreciation)

Thué, phi, 1€ phi (Taxes, fees and duties)

Chi phi dich vu mua ngoai (Services bought from outsiders)

Chi phi béng tién khac (Other sundry expenses by cash)

Du phong phai thu kho doi, khac (Provision for doubtful debt, others)
Cong (Total)

Ban thuyét minh nay la b phan hgp thank va phai doc eing Béo cdo tai chinh,
(These notes form should be read in conjunction with Thke financial statements)

9 thang nam 2025

(From Jan. 01 to Sept.

30, 2025)
2.560.085.501
540.000.000

540.000.000

1.850.913.451

6.082.000.000

9 thang nam 2024
(From Jan. 01 to Sept.
30, 2024)

1.832.971.343
25.850.141.083

25.330.802.083

450.000.000

69.339.000
603.557.754

11.032.998.952

28.286.670.180

9 thang nam 2025

(From Jan. 01 to Sept.

30, 2025)

2.500.284.165

9 thiang nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.
30,2024)

3.524.734.950

2.500.284.165

3.524.784.950

9 thang nim 2025

(From Jan. 01 to Sept.

30, 2025)
18.273.554.197
27.593.913.924

248.697.945
35.030.948.111

1.610.652.781

207.880.960

9 thiang nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.
30, 2024)

18.421.172.567
28.623.632.800
248.697.945
33.391.557.147
3.212.832.859
207.880.960

82.965.647.918

84.105.774.278

9 thang nam 2025

(From Jan. 01 to Sept.

30, 2025)
35.206.574.324
13.714.383.050
10.490.777.111
19.704.477.489

9.151.588.403

9 thing nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.
30, 2024)

34.942.583.578
2.897.210.751
9.413.452.621
20.269.786.025
11.632.147.139

28.277.674.073 20.100.153.236
133.253.389 5.117.407.481
116.678.727.839  104.372.740.831
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9.

10.

11.

12.

13.

Thu nhip khic (Other income)
Thanh 1y tai san ¢6 dinh (Liquidation of fixed assets)

Xt ly kiém ké thira, khac (Income from stock count, others)
Thu nhép khac (Other income)

Cong (Total)

Chi phi khic (Other expenses)

Chi phi khac (X Iy kiém ké thiéu, khac) (Expenses from stock count, other;

Cong (Total)

Chi phi thué thu nhip doanh nghiép hi¢n hanh
(Current corporate income tax)

- Chi phi thué thu nhdp doanh nghiép tinh trén thu nhap chiu thué nam
hién hanh (Current corporate income tax)

+ Céng ty me (Parent Company)

+ Cong ty con (Subsidiary Company)

- Tong chi phi thué thu nhip doanh nghiép hién hanh (Total current
corporate income tax)

Chi phi san xuit, kinh doanh theo yéu tb
(Costs of production and doing business by factors)
Chi phi nguyén liéu, vat liéu (Raw materials)
Chi phi nhan cong (Labour cost)
Chi phi khau hao tai san c6 dinh (Depreciation and amortization)
Chi phi dich vu mua ngoai (Services bought)
Chi phf khac bing tién (Other sundry cash expense)
Cong (Total)

Li co’ ban trén ¢d phiéu (Earnings/Diluted earnings per share)

. Trong quy 3 (From Jul. 01 to Sept. 30)

Loi nhuiin ké toin sau thué thu nhip doanh nghiép

(Accounting profit after corporate income tax)

Loi nhuin hodc 16 phin b cho c6 déng sé hiru cé phiéu phé thong
(Profit or loss attributable to ordinary equity holders)

Cb phiéu phd théng dang lru hanh binh quan trong nim

(Average ordinary shares outstanding during the year)

Lii co bin trén ¢6 phiéu (Earnings per share)

Ban thuyét mith néy lae b phdn hop thank va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)

9 thing nim 2025
(From Jan. 01 to Sept.

9 thang nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.

30, 2025) 30, 2024)
148.181.819 194.818.909
336.950.883 44.106.452

632.090 1.241.958
485.764.792 240.167.319

9 thang nam 2025
(From Jan. 01 to Sept.

9 thing nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.

30, 2025) 30, 2024)
182.901.918 407.273.856
182.901.918 407.273.856

9 thang nam 2025
(From Jan. 01 to Sept.
30, 2025)

9 thang nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.
30, 2024)

5.093.949.093

5.093.949.093

5.093.949.093

9 thiang nim 2025
(From Jan. 01 to Sept.
30, 2025)

438.934.038.046
92.556.843.763
35.429.051.100
62.175.568.801
79.266.172.576

9 thang nim 2024
(From Jan. 01 to Sept.
30, 2024)

425.504.649.404
92.393.608.686
35.647.536.743
63.343.289.121
79.142.796.504

708.361.674.286

696.031.880.458

Quy 03/2025
(From Jul. 01 to Sept.
30, 2025)

(9.689.311.666)

(9.689.311.666)

25.268.221
(383)

Quy 03/2024
(From Jul. 01 to Sept.
30, 2024)

6.519.151.519

6.519.151.519

25.268.221
258
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9 thang nim 2025 9 thang nim 2024
(From Jan. 01 to Sept. (From Jan. 01 to Sept.

b. Trong 9 thang (From Jan. 01 to Sept. 30) 30, 2025) 30, 2024)

Loi nhudn ké ton sau thué thu nhap doanh nghiép (39.173.351251)  13.377.876.651
(Accounting profit after corporate income tax)

Loi nhuén hoic 15 phin bd cho c6 déng sé hitu ¢d phiéu pho théng

(Profit or loss attributable to ordinary equity holders) (39.173.351.251) 13.377.876.651
Cb phiéu phd thong dang luu hanh binh quan trong nim

(Average ordinary shares outstanding during the year) 25.268.221 25.268.221
Lii co' ban trén c6 phiéu (Earnings per share) (1.550) 529

VII. THONG TIN CAC BEN CO LIEN QUAN (OTHER INFORMATION)
Giao dich véi cac bén lién quan (Related party transactions)

Méi quan hé¢  Tinh chit giao dich Ngi dung Gia tri

&n lie :
Bén lign quan (Related parties) (Relationship) (Transactions) (Movement) (Value)

A A -
So du dau nam

o (Opening balance) 216.144.129
Cong ty cd phﬁ"n Bénh ?/xén da khoa . ' B i Bdn hing trong nim
tu nhdn An Sinh Pau tu khac ; (Sales in the year) 8.506.917.120
; ; g 3 (Sales and services 3
(An Sinh Hospital Joint Stock (Associates) Thu tién trong nim
rendered) .
Company) (Payment in the year) 8.541.168.173
S6 dw cudi nam
(Closing balance) 181.893.076
$6 du d4u nim
(Opening balance)
. Béan hang trong nam
Cong ty TNHH TM Dich vu - Du Pau tu khac Ban hang (Sales in the year) 2.351.250.000
lich Orchids (Orchids Co.,Ltd) (Associates) (Services rendered) Thu tién trong nim
(Payment in the year) 1.567.500.000
S6 du cudi nim
(Closing balance) 783.750.000
TP.HCM, ngay 20 thang 10 ndm 2025
HCMC October 20, 2025
NGUOI LAP BIEU KE TOAN TRUONG ~PONG.GIAM DOC
(Prepared By) (Chief Accountant) /\’\ 3“3' é éi‘g N \lrector)
/
| / CONG TY \;
\\p’}/ ( co PHAN )
Lé Thi Thu Hirong Phan Anh Tai Jgh_n TM’Lan Huong

Ban thuyét minh nay li bé phdn hop thanh vé phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.
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Céng ty CH phin Héa - Dwge phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HOP NHAT (NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS)
Ky ké toan tir 01/01/2025 dén 30/09/2025 (For the accounting period from Jan. 01, 2025 to Sept. 30, 2025)

v.7. Tai san ¢6 dinh hiru hinh (Tangible fixed assets) Don vi tinh (Unit) : Pong (VND)

Phuong tién van tai
(Transportation &
Facilities)

May méc thiét bi
(Machinery &
Equipment)

Nha cira, vit kién trac
(Bludings &
Structures)

Tai san ¢6 dinh hiru

hinh khic (Others) 08 S¢0g (Total)

Khodn muc ( Items )

Nguyén gia (Original cost)
Sé du dau nam (Opening balance)

Mua trong ky (New purchase)

Thanh Iy, nhuong bdan (Disposal, sale)
S6 du cudi ky (Closing balance)

560.932.958.611

560.932.958.611

400.876.609.732
4.502.727.306

(2.920.493.638)
402.458.843.400

16.045.387.731

(512.902.468)
15.532.485.263

63.415.632.599
2.394.000.000
(140.000.000)

65.669.632.599

1.041.270.588.673
6.896.727.306

(3.573.396.106)
1.044.593.919.873

Gia tri hao mén liy ké (Accumulated depreciation)
S6 du ddu nam (Opening balance)

Khdu hao trong ky (C harge for the year)

Thanh ly, nhugng bdn (Disposal, sale)
S6 du cudi ky (Closing balance)

110.904.280.653
10.886.296.194

121.790.576.847

228.701.504.750
22.]137.761.563
(2.920.493.638)

247.918.772.675

14.612.009.838
363.953.343
(512.902.468)
14.463.060.713

52.943.735.891
1.962.387.506
(140.000.000)
54.766.123.397

407.161.531.132
35.350.398.606

(3.573.396.106)
438.938.533.632

Gia tri con lai (Net book value)
S6 du dau nim (As at beginning of the year)
S6 du cudi ky (As at the end of the period)

450.028.677.958
439.142.381.764

172.175.104.982
154.540.070.725

1.433.377.893
1.069.424.550

10.471.896.708
10.903.509.202

634.109.057.541
605.655.386.241

Ban thuyét minh niy la bé phén hop thanh va phai doc ciing Béo cdo tai chinh.
(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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Céng ty C6 phiin Héa - Dwge phim MEKOPHAR
(MEKOPHAR Chemical Pharmaceutical Joint-Stock Company)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HQP NHAT (NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS)
Ky ké todn tir 01/01/2025 dén 30/09/2025 (For the accounting period from Jan. 01, 2025 to Sept. 30, 2025)

V.17. Vén chi sé hirtu (Owner's Equity)

Don vi tinh (Unit) : Péng (VND)

a. Bang dbi chiéu bién dong cita vén chii sé hiru (Comparison schedule for changes in Owner's Equity)

Vhiuti o Thine dir Quy diu tir Lgi nhuin sau thué
. m: s Eua P 1"":5 ¢ l: Cé phitu quy phit trién chwra phin phoi Cong
Khodn muc (Items) chii s¢ hiru von ¢6 phan (Treasury Share) (Investment and (Undistributed ( Total)
Paid-in Capital) (Share Premium) b o
( Development Fund) Earnings)

$6 du diu niim true (Prior year opening balance)  255.458.670.000 409.789.114.458 (14.487.151.1 58) 576.623.174.082 33.510.040.412 1.260.893.847.794
- Loi nhufin niim 2024 (Profit of year 2024) 40.785.250.271 40.785.250.271
= Trich chi phi HDQT nam 2023 (Consideration for

the members of the Board of Management not holding

direct management in 2023) (408.000.000) (408.000.000)
- Trich cac quy tir 1gi nhuén nam 2023 (Appropriation

to funds from profit of 2023) 1.976.490.201 (1.976.490.201) -

- Trich quy KT & PL tir loi nhugin nam 2023

(Appropriation to bonus and welfare fund from profit
of 2023) (3.952.980.402) (3.952.980.402)
- Cé tire tra cd dong tir lgd nhuan nam 2023

(Dividends paid to shareholders from profit of 2023) (12.634.110.500) (12.634.110.500)
S6 dur cudi nim trude (Prior year closing balance) 255.458.670.000 409.789.114.458 (14.487.1 51.158) 578.599.664.283 55.323.709.580 1.284.684.007.163
Sé dw diu nim nay (Current year opening balance] 255.458.670.000  409.789.114.458 (14.487.151.158) 578.599.664.283 55.323.709.580  1.284.684.007.163
- Loi nhudin ky ndy (Profit of current period) (39.173.351.251) (39.173.351.251)
- Trich chi phi HDQT nam 2024 (Consideration for
the members of the Board of Management not holding
direct management in 2024) (408.000.000) (408.000.000)
- Trich khen thuéng HPQT nam 2024 (Bonus for the
Board of Management in 2024) -

- Trich cic quy tir 1gi nhudn nim 2024 (Appropriation
to funds from profit of 2024) 3.230.180.022 (3.230.180.022) -

- Trich quy KT & PL tir l¢i nhuin nim 2024
(Appropriation to bonus and welfare fund from profit
of 2024) (6.460.360.043) (6.460.360.043)
- Cb tire tra cb dong tir loi nhuén nam 2024
(Dividends paid to shareholders from profit of 2024) (12.634.110.500) (12.634.110.500)
86 du cudi ky nay (Current period closing balance)  255,458.670.000 409.789.114.458 (14.487.151.158) 581.829.844.305 (6.582.292.236) 1.226.008.185.369

Ban thuyét minh nay la b6 phdn hop thanh va phai doc ciing Bdo cdo tai chinh.

(These notes form should be read in conjunction with The financial statements)
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